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; Ως σύμπλεγμα γραφικώτατον καλλιμόρφων Ναϊάδων, αχτί
νες τείνουσιν άλλήλαις τάςχείραςκαί σχηματίζουσι γορόν αρ
μονικόν έπί του σαπφειρίνου Βόλου τού βασιλείου τής Άμ®χ- 
τριτης, επεχτεχνεχ η Βενετία τα απειράριθμα νησίδιά της, τα 
οια παντοειδών γεφυρών συμπλεκόμενα άνά τό βορειοδυτικόν 

¡{βάθος του Άδριατικού.
0  λόγος προς άπεχκόνχσχν καί δια τής γραφή; παράστασχν 

ΤΓιί πρώτης άπόψεως τής πόλεως ταύτης άποβαίνει όογανον πολύ 
τωχόν, πολύ ασθενές. Ή αίσθησις τής όράσεως εύρίσκεται πρώ- 

4ϊθν(ήδη προ κόσμου τχνός άγνωστου τήν μορφήν καί τό σγήμχ, 
, ~Ρ° τμήματος γής, τό όποιον σπιθαμήν πρός σπιθαμήν και 
βήμα πρός βήμα δχαφιλονεχκεχ ή απέραντος τών ύδάτων έχτασχς. 

ι Ο οφθαλμός αδυνατεί τό πρώτον να έξοχκεχωθή προ; τήν 
θϊαν τών έκ τών θαλασσίων κόλπων άναδυομένων οικιών, τών έκ 
των υγρών στέρνων τού τριαχνοφόρου θεού ποοεκβαλλόντων δα- 
συλλιων, ών ή ποικιλία τού σχήματος καί αι απειράριθμοι τού 
πρασίνου αποχρώσεις, άποτελούσιτήν γραφικωτέραν εικόνα, ήν 
ή καλλίτεχνος τού Θεού φαντασία ήδύνατο έν στιγμή έξοχου 
Υνχικής γαλήνης καί έναρμονίου έκστάσεως να δημιούργησα·,, 
ε Πράσινον, κυανούν, λευκόν. 'Ιδού τά τρία χρώματα, άτινα 
καθ δλην τήν κλίμακα τών απείρων αποχρώσεων αυτών κατα- 

¡ίί*ηλούσι τήν δρασιν ως ή ύψίστη τής σιγώσης ποιήσεως έ'κφαν- 
<Τ·ς και επί τών όποιων όήλιος εκτοξεύει φιλομειδής τά πύρινα 
$έλη του. 1 ·

Ο από τού υψους τού κωδωνοστασίου τού 'Αγίου Μάρκου δι*

ενός βλέμματος περιβάλλων τήν Βενετίαν καταλαμβάνεται υπό 
αισθημάτων, ατινα πολύ δυσχερώς. δύναται νά άναλύσγ,. Τοι- 
αύτη φύσις δ,έν πτοεί, δέν επιβάλλει περιδεή σεβασμόν, δέν 
εκπλήσσει, μεθ δλυν τό πρωτοφανές καί ασυνήθες αυτής. Γελά, 
μειδιά, ψάλλει, χορεύει, ευθυμεί.

Η άεναος τών υδατίνων ρευμάτων κίνησις, οι μυριόχροοι ά- 
οαμαντες, ους τά φιλήματα τού ήλιου κυλίουσιν έτΐί τού κύμα
τος, παριστώσιν αυτήν τήν, πόλιν εν διαρκείταλαντεύσει, έν ή- 
δυπαθεί λικνισμφ.

Εάν ή ουρανία στέγη είναι γαλανή,ή εάν λευκόνεφοίή σκοτει
νοί γίγαντες διατρέχωσιν αυτήν, οί υδάτινοι τής πόλεως βρα- 
χιονες τήν αντικατοπτρίζουσι πιστώς υπό τάς χρυσάς ακτίνας, 
αιτινες παρακολουθούσι τον κανονικόν ρούν των, ύπό τούς αργυ
ρούς ελιγμούς, οιτινες περιπλαισιούσι τό περί εαυτό άεν,άως 
κυλινδούμενον υοωρ, ύπό τάς εύρείας άναλαμπάς καί τάς έξα- 
στραπτουσας αντανακλάσεις, άς ή όρμητικωτερόν πως κυμαινο- 
μένη θάλασσα αποδίδει.

Χώρα ιδρυθεισα καί άκμάσασα κατά τούς μεσαιωνικούς χρό- 
νους, χωρα μη εκλειψασα επί μακράν ήδη· σειράν αιώνων έκ 
τής βίβλου τού πολιτισμού, χώρα διατηρήσασα έν τώ άρχαίω 
τιμαριωτική) μεγαλειω αυτής τήν φαιδρότητα, τήν ζωήν καί 
τήν χαράν, καί συνδυάσασα τάς απαιτήσεις τού νεωτέρου βίου 
μετά τών αρχών καί παραδόσεων τών πρώτων Ιδρυτών αυτής, 
χώρα έντέλει, έν ή άναγινώσκει τις τήν ιστορίαν τού μεσαίωνος 
άνά παν βήμα, άνά τά μεγαλοπρεπή γοτθικού ή μαυριτανικόύ 
η βυζαντινού ρυθμού μέγαρα, έν οίς ή ζωή βασιλεύει έτι, άνά 
τούς ναούς, άνά τάς μαρμαροπλέκτους ή σιδηράς'γεφύρας, άνά 
τάς ποιητικά; γόνδολας αιτινες ως μελάνες γιγαντόσχημοι 
ιχθύς με τήν ουράν πρός τά άνω έστραμμένην διασχίζίυσι,ν 
ανά πάσαν διεύθυνσιν, άνά παν σημείον τήν μεγάλην διώρυγα 
η τάς στενάς θαλασσίας τής πόλεως οδούς, χώρα πρωτότυπος 
καί ιδιόρρυθμος έν πάσιν, άποτελεί τό μάλλον άσύνηθες οαινό- 
μενον άνά τήν Ιστορίαν τού κόσμου δλου.

Δεσπόζουσα ύς έκ τής. τοποθεσίας της τής ’Ιταλίας όλης, άπο
τελεί πλουσίαν καί αεγαλοπρεπή κοοωνίδα τού ’Ιταλικού κοά-
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τους, είναι ό λαμπρότερος και πολυτιμότερος άδάμας του Ιτα
λικού στέμματος.

Αοελφη νεωτέρα τής αρχαίας Ελλάδος, έγένετο μετά τήν 
πτώσιν καί έθ'Ίκήν εκείνης έξάντλησιν ή κυρίαργος τής Μεσο
γείου, τάξασα υπό τάς σημαίας της γίγαντας λαούς καί νικη
φόρος ποοελάσασα μέχρι των Δαρδανελλίων, μέχρις αυτής τής 
Κωνσταντινουπόλεως.

Πόσον θλιβεράς αναμνήσεις, πόσας πικρίας, πόσας σφαγάς 
ομογενών καί στεναγμούς και μαρτύρια άναμιμνήσκει ήμίν ή 
θριαμβευτική έκείνη περίοδος τού Ένετικοΰ κράτους.

'Η Κρήτη, ή Χίος, ή Κύπρος, ή Πελοπόννησος και αί Άθήναι 
—άς προδοτική ελληνος Δόγου χειρ, ή τού Πελοποννησίου Μο- 
ροζίνη, άνέλαβε νά καθυποτάξη,— ύπεδουλώθησαν εις τον νάνον 
τον πληθυσμόν, αλλά γίγαντα τό σθένος καί τό πολιτικόν φρό
νημα καί τό κατακτητικόν πνεύμα λαόν τούτον.

Καί έπ|συρε δικαίως ή Βενετία τον θαυμασμόν όλων των συγ
χρόνων αυτή εθνών καί μετεφύτευσεν αυτή πρώτη από των 
έσχατιών τής ’Ανατολής εις τήν Δύσιν τάς ρίζας τού πολιτισμού, 
καί ήναψεν αυτή τάς πρώτας δάδας, δι’ ών διεσκεδάσθη τό με
σαιωνικόν σκότος, δι’ ών ή τέχνη καί τά γράμματα ήδυνήθη- 
ραν νά τάμωσι τήν όδόν τής προήδου των νεωτέρων χρόνων.

Αυτός ό ρυθμός καί ή αρχιτεκτονική των ναών καί των με
γάρων της, αυτά τά πρώτα δοκίμια τής τέχνης, αύταί αί διά 
μωσαϊκού καί ψηφιδωτού πρώται άπόπειραι τής παραστάσεως 
εικόνων ή ιδεών άλληγορικών, αυτός ό διάσημος τού 'Αγίου 
Μάρκου ναός, άποτελούσι διά τόν επισκέπτην τής Βενετίας τήν 
ζώσαν ιστορίαν τού έκτής ’Ανατολής μεταφυτευθέντος ενταύθα 
πολ.ιτισμού.

Μεθ’ όλα ταΰτα οί Ενετοί δεν αντέγραψαν πιστώς τούς Βυζαν
τινούς ή τούς Μαυριτανούς, ή οίονδήποτε .έκ τών πολλών λαών, 
ούς καθυπόταξαν, καί δεν άπεδέχθησαν άνεξετάσιως τά ύπ’ ¿κεί
νων νομοθετημένα.

Ό ναός τού άγιου Μάρκου, καίτοι άναμιμνήσκει έν πολλοίς 
τήν 'Αγίαν Σοφίαν τού Βυζαντίου, έχει έν τούτοις ίδιον ρυθμόν, 
ιδίαν αρχιτεκτονικήν, σύμφωνον άλλως προς τό πνεύμα, τόν χα
ρακτήρα, τό κλίμα, τό άκανόνιστον καί ιδιότροπον τής ουσικής 
διαιρέσεως αύτής τής χούρας.

'Ο άγιος Μάρκος δέν έχει τό μέγα, τό βαρύ, τό έπιβάλλον, 
τό ογκώδες, τό σκοτεινόν, τό κανονικόν τών βυζαντινών ναών. 
Μόνον οί πέντε θολωτοί τρούλλοί του είναι καθαρώς βυζαντινοί, 
εάν έξαιρέση τις καί πάλιν τούς έπ’ αυτών πέντε σταυρούς έκ 
μεγάλων χρυσών σφαιρών, αίτινες προσοίδουσιν εις τό επι
στέγασμα τού ναού όψιν γελαστήν·, εις αυτό δέ τό σύμβολον 
τής πίστεώς μας τήν άκριβή ιδέαν τού θριάμβου, τού φωτός, 
τής ζωής. Περί τούς τρούλλους, τούτους, οίτινες καί άποτε
λούσι τόν ιδίως ναόν, φαίνεται ώς έπιπροστεθεν μετέπειτα πλού
σιον πέριστύλιον, συνιστάμενον έκ πληθύος μικρών πυργίσκων, 
περικλειόντων πλήθος μαρμάρινων άγιων καί περιπλαισιούμε- 
νον υπό πλουσίου μαρμάρινου οδοντωτού τριχάπτου, ρυθμού 
γοτθικού, προσδίδοντο; εις το ολον τού ναού πλούτον, χάριν, 
ζωήν. αρμονίαν άληθώς θαυμαστήν καί άπερίγραπτον.

Πεντακόσιοι περίπου στύλοι έκ μαρμάρου, έκ πορουρίτου λ ί
θου, έξ αλαβάστρου, έκ γρανίτου, ρυθμού ιωνικού, δωρικού, κο
ρινθιακού, έναλλασσομένου άνωμάλως καί ποικιλοτρόπως, ύ- 
ποστηρίζουσι τόν πρωτότυπον καί ιδιόρρυθμον ναόν τού ά.γίου 
Μάρκου.

Καί ηδη ελπίζετε ότι δύνασθε νά είσέλθητε μεθ’ ημών έντός 
αυτού ; Ποσώς.

Η μαγεία καί ό πλούτος τών χρωμάτων, αί έκ ψηοιδωτού 
επί τών θυρών, έντός τών φατνωμάτων, έντός μικρών κανονικών

φωλεών εικόνες, έν συνδυασμοί μετά τού άπαστράπτοντος λ ε υ κ ο ύ ·  
μαρμάρου καί τού άφθόνως άνά πασαν γραμμήν καί διεύθυνσιν 
έσκορπισμένου χρυσού, μας άναγκάζουσι νά μένωμεν έπί ώοας 
πρό τού αριστουργήματος τούτου τής ανθρώπινης έπινοήσεως, 
τού όποιου ή γενική άποψις τέρπει, ήδύνει, μαγεύει τήν δρασιν 
μεθ’ όλας τάς τεχνικάς άτελείας, μεθ’ όλας τάς παράτολμους 
καινοτομίας. Οί 'Άγιοι, αί Παναγίαι, οί Χριστοί τών Βενετών 
σάς υποδέχονται έντός αυτού τού ναού έν συνοδεία Δογών καί. 
Δογαρεσσών, έν συνοδεία μαρτύρων καί ασκητών.

Οί ζωηροί χρωματισμοί τών πολυτε) ών έσθήτων αυτών, τά· 
χρυσά καί άργυρόστικτα άμφια, τά πλούσια καί πρωτότυπα 
φατνώματα, άτινα μεγαλοπρεπούς πλαισιούσι τά ποικίλα τάς. 
μορφάς καί παραστάσεις συμπλέγματα ταύτα, σάς κάμνουσι νά. 
μή προσέχητε εις τάς παραδόξους μορφάς τών άγιων, τάς συν
εχώς χονδροειδείς καί άτέχνους, τάς δυσαναλόγους προς τάς: 
χείραςήτήν γενικήν τού σώματος κατατομήν.

Ένγένει, έάν έξετάσητε μίαν προς μίαν τάς έν χρυσώ καί. 
πορφύρα περιβεβλημένας άγιας ταύτας αορφάς, πείθεσθε ό:ι. 
βυζαντινός τεχνίτης ή μαθητής αυτού έλαβεν ώς πρότυπον τών· 
αγίων τούτον πρώτον τυχόντα χυδαίον αχθοφόρον, τόν οποίον- 
έστόλισε πλουσίως, ίνα τόν καταστήση σεβαστόν πρό τών άμ- 
μάτων τού άμαθούς ετιλαοΰ. 'Η τέχνη, ή αληθής τέχνη τού 
καλού εύρίσκεται έτι εις τά σπάργανα. 'Ο καλλιτέχνης τού με- 
σαίωνος δέν εννοεί ώς ό Πραξιτέλης καί ό Φειδίας τής άρχαιό- 
τητος τήν τελειότητα τού σχήματος καί τών γραμμών έν τή σω
ματική κατατομή τού ανθρώπου, θεού ή ήρωος άδιάφορον. 
’Αδυνατεί νά έννοήση τήν δύναμιν τής Τέχνης έν τή προσωπι- 
κότητι, έν τή μονάδι, έν τώ άτόμω. Εις αυτόν έπιβάλλεται τό- 
βάρος τής ύλης, ό όγκος, ή πληθύς. Μονάς καί ισχύς είναι τι 
αινιγματικόν διά τόν ζωγράφον τών χρόνων έκείνων.

Ιδού διατίκαί τήν Παναγίαν του αυτήν περιβάλλει υπό πλη
θύος άκολούθων, γυναικών, άνόρών, αγγέλων.Έντή πληθύϊτών 
προσώπων, έν τώ πλούτε» τών αμτιέσεων, έν τή γλυκεία ζωή 
τών χρωματισμών ευρίσκει τήν άρμονίαν, ήτις άληθώς καί τόν 
εντελέστερου καλλιτέχνην θέλγει μέχρι σήμερον καί μαγεύει-

Πρωτότυποι καί χειραφετημένοι έν πάσιν οί Ενετοί δέν έξέ- 
λεξαν ώς προστάτην τής πόλεώς των άγιόν τινά συμπολίτην των 
ή τουλάχιστον Ιταλόν, άλλ’ έδέησε νά μετακομίσωσιν έξ ’Αλε
ξάνδρειάς τόν νεκρόν τού Εύαγγελιστού Μάρκου καί έν μεγάλη, 
πομπή καί έπισημότητι νά χειροτονήσωσι τόν έκ Συρίας από
στολον καί ευαγγελιστήν προστάτην τής τότε θαλασσοκρατειρα; 
Βενετίας.

’Ήθελέ τις πιστεύσει, δτι μαγευθέντες έκ τού ώραίου ουρανού, 
έκ τής γελαστής φύσεως τής πατρίδος τού άγιου καί φοβούμενος 
μλ ούτος αθυμήση ή νοσταλγήση, ίδρυσαν αύτώ τόν περικαλλή 
καί γελαστόν τούτον ναόν, έν ευ ή τέχνη καί ή φαντασία τοσα 
συνεσώρευσαν πλούτη, τόσην ποικιλίαν, τόσην πρωτοτυπίαν, 
τόσην ιδεώδη γραφικότητα. Οί φλέγοντες, καί ζωηροί χρωμα
τισμοί, ή έξωτερική καί έσωτερική τού ναού δι’ άπαστραπτον- 
των μωσαϊκών έπίστρωσις, αί άπειροπληθείς τριχαπτοειόεις 
μαρμάρινοι ταινίαι, αί ανάγλυφοι στοαί, οί ολόχρυσοι και εκ 
πολυτίμου ξύλου θρόνοι, οί διάτρητοι έξώσται, αί γοτθικού η 
αραβικού ρυθμού θύραι, ών έκάστη περιβάλλεται καί υπό παρε- 
λάσεως ¿Της αποστόλων, οί έπί τού προστόου τέσσαρες άλκιμο'- 
καί σφριγώντες σχεδόν χρυσοί ίπποι, ούς έξ ’Αλεξάνδρειάς επί
σης μετήνεγκον, πάντα ταύτα άποπνέουσιν ευθυμίαν, χ α?αν' 
ζωήν. καί σφρίγος μεσημβρινών χωρών καί ό άγιο; Μάρκος 
ευρίσκεται βεβαίως έν τόπε» οίκείψ, αφού άλλως καί τόσαι θρ'·" 
αμβευτικαί καί νικηοόροι έορταί έγένοντο υπό τήν στέγην και 
προστασίαν του.
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Εί; τά απειροπληθή τών άγιων συμπλέγματα ή πληθύς τών 
-γυναικείων προσώπων προδίδει, δτι ή γυνή κατά τούς χρόνους 
i /,είνους άν ούχί δι’ άλλο, βεβαίως δμως ώς κόσμος πολύτιμος 
ααίώς άπαραίτητος τού καλού παράγων έθεωρείτο.
;·. Καί όντως οί Ενετοί, λαός ζών καί δρών έν τή θαλάσση, λαός 

-^ράχιμος καί ηρωικός, έλαχίστην άπέδιδε σημασίαν εις τήν γυ- 
11 -ναίκα,έλάχμστα ήσχολήθη εις τήν πνευματικήν μόρφωσιν αύτής. 

ΐ Οί πρώτοι έν τούτοις ίδρυταί τής πόλεως εις γυναίκα άποδί- 
ήουσιν αυτήν τήν σωτηρίαν των άπό τής Φραγκικής δυναστείας. 
.«Ibi una semilla derelicta». Μία μόνη γραία εμεινε, λέγουσι. 
-ά χρονικά τής Βενετίας, δτε ό Πιπίνος μέ τά υφ’ αύτόν στρα
τεύματα κατεδίωξε τούς ’Ενετούς, οίτινες καί ήναγκάσθη- 
σαν νά ζητήσωσιν άσυλον έν Ριάλτω. Μία μόνη γραια, αλλά 
πολυμήχανος, εμεινεν έν τή έγκαταλειφθείση παρά πάντ(υν πρω- 
τευούση, περιφρονήσασα τόν μαινόμενον έχθρόν καί συλλαβούσα 
τήν τόλμηράν ιδέαν τής δι’ απάτης καταστροφής τού στρατού 
του. «Θέλεις νά καταδιώξης τούς ’Ενετούς εις τό τελευταίου ά- 
συλόν των; είπε προς τόν Πιπίνον ή πανούργος γραια. Ρίψε μίαν 
ξυλίνην γέφυραν έπί τής χωριζούσης τήν πόλιν άπότούΡιαλ- 
του θαλάσσης καίθάίδης τόν στρατόν σου προβαίνοντα νικηφό- 

Π ρον κατά τών Ενετών».
Πρώτη έπέβη τής γεφύρας αύτή. 'Ότε δ’ άφίκετο έπί τής αν

τίπεραν, όχθης οί ίπποι τού στρατού, πτοηθέντες έκ τού θορύβου 
τών κυμάτων καί τού τριγαούτών κλονιζοιιένων σανίδων, έρ- 
ρίφθησαν εις τήν θάλασσαν καί αυτής τής γέφυρας καταποντι- 
σθείσης έκ τού βάρους. ,
ή Ούτως ή παράδοσις αύτη αποδίδει εις τήν γυναίκα τόν τιμητι
κόν τίτλον τής άπελευθεοωτρίας τής πατρίοος, υποοεικνυουσα 

Κσως εις τούς μεταγενεστέρους, δτι δέν ώφειλον νά παραμελή- 
σωσι τό γυναικεΐον φύλον, ώ; πολύτιμον παράγοντα όιά τήν ευ
ημερίαν καί ανεξαρτησίαν τής πατρίδος.

’ Η ΔΙΕΥΘΥΝΤΡΙΑ ΤΙΙΣ « ΕΦΙ1ΜΕΡΙΔΟΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ»Βκ *
ΠΑΡΑ ΤΗ, ΒΑΣΙΑΙΣΣΗ, ΤΗΣ ΡΟΥΜΑΝΙΑΣ

5= : 'Ο ουρανός ήτο θολός, σκοτεινός, φέρων σύνοφρυ; τήνέκφαι- 
‘•«χρόων νεφών στολήν του. 'Η βροχή έπιπτεν άραιά, πλήν συν
εχής, μονότονος, άνά σταγόνας πλαταγιζούσας καί σχηματι- 
ζούσας κυλινδρικά; μικράς οπάς άνά τάς θαλαο’σίας οΟούς καί 
λεωφόρους τής Βενετίας. Αί γόνδολαι, μέ τό μαύρον, τό σκο
τεινόν χρώμά των καί τά έν είδει μελάνων σκούφων σκηνώμα- 
τάτων, διέσχιζον άψοφητί άνά πάσαν διεύθυνσιν τήν πόλιν έν 
επιβαλλούση καί μεγαλοπρεπεί σιγή, ήν άδυνατούσι νά φαντα- 
σθώσι καν οί έν άλλαις πόλεσιν έκτος τής Βενετίας οικούντες. 

I Από καιρού εις καιρόν ό έπί τού οπισθίου άκρου τής γόνδολας 
I’ Όρθιος κωπηλατών γονδολιέρης αφήνει κραυγήν παράδοξον καί 
Ιδιόρρυθμον, rv έκλαμβάνει τις ώς σύνθημα κινδύνου έν στρα- 

τοπέδερ, ένθα νεκρικό βασιλεύει σιγή. Έχουν καί αί γόνδολαι 
τους κινδύνους των καί οί γονδολιέραι τά συνθήματά των. Ό 

ί ■ μρωγμός έκεϊνος έκπέμπεται πρό πάσης καμπής τών θαλασσίων 
, οοών προς είόοποίησιν τών τυχόν έξερχομένων γονδολών, πρός 
[ί αποφυγήν συγκρούσεως.

Εντός γόνδολας οιασχιζούσης τήν θαλασσίαν, ούτως είπείν, 
I ? η ς  πόλεως πλατείαν, έφερόμην άπό τόΰ ξενοδοχείου μου εις 
[. την προκυμαίαν τών Σκλάβων. Πρόέμού έξετυλίσσετο ώς έν παν
ί Οράματι τό γραφικώτερον καί μεγαλοπρεπέστερον θέαμα, δπερ 
:. η ανθρώπινη ααντρεσία ήδυνήθη ποτέ νά συλλάβη. 'Η θαλασσία 
I; "πλατεία, εύουτάτη, κρυσταλλώδης, ώσεί έστρωμμένη μέ κυ- 

Βεανούν κυματίζοντα όλοσηρικόν τάπητα. 'Ω; πλαίσιον δ’ αύτής 
i -νθεν μεν σειρά νήσων, άς ή σμαραγδίνη χλόη σκεπάζει έν άρ-

μονικωτάτη τών χρωμάτων φωτοσκιάσει, έτέρωθεν δέ ή προκυ
μαία τών Σκλάβων, έφ’ ής ύψούται σειρά μεγάρων παντός ρυ
θμού καί χρώματος.

'Η κορωνίς καί έπισφράγισις, ούτως είπείν, τού έν τφ συνόλω 
του θαυμάσιου τούτου θεάματος είναι τό μέγαρον τών Δογών τής 
Βενετίας μετά τών έξαρτημάτων αύτού καί ολίγον βαθύτερου ο 
γελαστός, ώς φιλάρεσκος καί πολυ στολισμένη παρθένος, ναός τού 
Άγιου Μάρκου.

Μεθ’ δλην έν τούτοις τήν αρχιτεκτονικήν πρωτοτυπίαν του, 
μεθ’ δλας τάς έκ μαρμαροπλέκτων τριχάπτων κορυφάς του, μεθ 
δλον τόν πλούτον καί τήν έπιβλητικότητά του τό Δογικόν μέγα
ρον δέν μέ απασχολεί κατά τήν ώραν ταύτην τόσον, δσον ή παρ’ 
αύτώ ερυθρά οικία, έπί τής προμετωπίδας τής όποιας αναγινώ- 
σκεται ό τίτλος «Βασιλικόν ξενοδοχειον».

, 'Η γόνδολά μου παρακάμπτει τήν γωνίαν τής πλατείας καί 
σταματά ακριβώς πρό τού έρυθροΰ μεγάρου μέ τούς λευκούς 
στηλ ίσκουςκαίτά έκ λευκού μαρμάρου διάστικτα φατνώματα. 
Προφανέστατα συγκεκινημένη έξέρχομαι πρό τού εστεγασμένου 
προαυλίου τού ξενοδοχείου τούτου. Νεανίας ξανθός, άγένειος 
σχεδόν, μέ υποδέχεται. Είναι ό γραμματεύς τής βασιλίσσης 
τής Ρουμανίας Έλισσάβετ.

— Θά συγχωρήσητε τήν Αύτής Μεγαλειότητα, έάν σάς κάμη 
νά περιμείνητε ολίγον, διότι, ώς γνωρίζετε, ή κατάστασις τής 
υγείας της δέν τή έπιτρέπει νά διαθέτη τά κατ’ αύτήν ώς επι
θυμεί, μοί είπεν ό υποδεχθείς με κύριος.

Έν αιθούση άπλώς καί άπερίττως διεσκευασμένη είσαχθείσα 
έδέησεν άληθώς νά άναμείνω έπίστιγμάς τινας τήν Αύτής Με
γαλειότητα, ήτις καίτοι ασθενής εύηρεστήθη να μοί παράσχη 
τήν ζητηθεϊσαν άκρόασιν.

Ούτε εικόνες διασήμων καλλιτεχνών, ουτε πλαίσια έκ πολυ
τίμων ξύλων καί μετάλλων, ούτε άρχαία υφάσματα έκόσμουν 
τήν αίθουσαν έκείνην. Καί όμως ό οφθαλμός άνεπαύετο εύχα- 
ριστότερον. ή ψυχή, ή καρδία, ή φαντασία εύρίσκετο διατε
θειμένη άρμονικώτερον ή έν αύταί; ταίς πολυτελεστάταις αι- 
θούσαις τών Δογικών ανακτόρων, εις διακόσμησιν τών οποίων 
πολλά τής ζωής των ετη κατηνάλωσαν οί διαπρεπέστεροι τού 
μεσαίωνος καλλιτέχναι.

’Εκεί διήλθον τόν βίον τευν οί διάσημοι Ηκείνοι τής Βενετίας 
Δόγαι, οίτινες έξέπληξαν μέν διά τήν πολιτικήν δεξιότητά των 
τόν κόσμον όλον, αλλά καί υπήρξαν έπί σειράν μακρών χρόνων 
τύραννοι τού κόσμου αληθείς. ’Εκεί απο τών γοτθικού ρυθμού 
παραθύρων ό οφθαλμός φέρεται επί τής άπαισιας τών Σ τ ε ν α γ 
μ ώ ν  Γ ε φ ύ ρ α ς ,  άφ’ής νομίζει τις, ότι άκούει μέχρι σήμερον 
έκπεμπομένας τάς οιμωγάς καί τους θρήνου; τών εις τον θάνα
τον όδηγουμένων πολιτικών καταόικων. Ιπο τους ποοας ακρι
βώς τού έπισκεπτομένου τήν αίθουσαν του φοβερού συμβουλίου 
τών Δέκα, ήν κοσμεί πλήν άλλων ό παράδεισος τού Τιντορέτου, 
ή μεγίστη τών έν τφ κόσμω εικόνων (22  μέτρων μήκους καί 10 
πλάτ.), νομίζει τις, ότι α κ ο ύ ε ι  ιόν ρούν τού χυνθμένου αίματος 
τών έν ταίς ύγραίς καί άνηλίοις τρομεραίς είρκταίς άποκεφα- 
λιζομένων.

’Ενώ τούναντίον έν τή μικρά τού ξενοδοχείου τούτου αι
θούση μία βασίλισσα πάσχουσα, κατατρυχομένη ύπό όδύνων 
καί άλγηδόνων, γενναία, αγαθή, βασίλισσα τήν καρδίανμ.αίτό 
πνεύμα, προωρισμένη ούχί νά άνοίγη πληγάς, άλλά νά έπου- 
λώνη τοιαύτας, ούχί νά προκαλή θρήνους καί στεναγμούς, άλλά 
νά στεγνόνη τά δάκρυα καί νά συμπάσχη καί θλίβηται μετά τών 
δυστυχών, γυνή άγαθή,ποιήτρια'έξοχος, συγγραφεύς διακεκρι
μένη διέρχεται ή μέρας τινάς πρός. βελτίωσιν τής υγείας της, 
πρός άναζωογόνησιν τού πνεύματος της.
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Αισθάνεται τις, ότι ένταύθα μεν ύπό τήν βασιλικήν ταύτην 
στέγην πνέει ό ζωογόνος τής ελευθερίας, τής συμπάθειας, τής α
γάπης καί τής μεγαλοφυίας ζέφυρος, ένψ εις τό παραπλεύρως 
κείμενον μέγαρον έπςκάθηται έτι βαρεία ή σκιά τής βαρβαρό- 
τητοςκαίτής τυραννίας των μεσαιωνικών χρόνων.

Ένώ υπό τοιούτων κατειχόμην σκέψεων, ή θύρατής αιθούσης 
άθορύβως ανοίγεται, μορφή δε γλυκεία καί συμπαθής έν στάσει 
αληθώς βασιλικής μεγαλόπρεπείας προχωρεί πρός με. Ητο 
αύτή ή βασί) ισσα τής Ρουμανίας, αυτή ή έξοχος ποιήτρια, ή 
μοναδική ,τού αίώνος δραματουργός ή Κάρμεν Σύλβα, Ουδέποτε 
γυνή ένεποίησεν εις γυναίκα τοιαύτην έντύπωσιν.

CH φυσιογνωμία, ή κεφαλή έν γένει τής βασιλίσσης Ελισσά- 
βετ έχει τι τό άσύνηθες. Κανονικωτάτη, με προσωπικός γραμ- 
μάς αρμόνικάς, με μέτωπο·» εΰρύ, προεξέχον πως, μέ οφθαλμούς 
σπινθηροβολούντας ευφυΐαν καί έκπέμποντας βλέμματα διεισδύ- 
οντα μέχρι των εγκάτων τής ψυχής, μέ στόμα μικρόν, μέ κό
μην ο ύλην, ή κεφαλή εκείνη φαίνεται να σάς λέγη : Δέν είμαι 
κοινός τύπος, δέν θά μέ άπαντήσητε δίς έν τφ βίω σας. ”Εχει 
τό σχήμα, τήν έκφρασιν τής κεφαλής τού Γκαίτε καί του Βύ
ρωνος ένταύτώ. Θά φέρηταιπολύ καλλίτερον ή μαρμάρινη προ
τομή της έντός ναού μουσών ή έπι γυναικείου σώματος.

Καίτοι νέα έτι ή βασίλισσα Έλισσάοετ, έχει τήν κόμην φαιάν 
άποκλίνουσαν ποάς τό λευκόν. Έφερεν έσθήτα ποδήρη έκ λευκής 
μουσελίνης, μέ περικόρμιον εΰρύ, σχήματος αρχαίου ελληνι
κού γυναικείου γιτώνος. Μοί έτεινε μειδιώσα τήν χείρα, ήν 
ήσπάσθ’ην νποκλινομένη, καί μοί έζήτησε συγγνώμην, οιότι με 
έκαμε να άναμείνω στιγμάς τινας.

— Είμαι τόσον ασθενής, είπε μέ φωνήν μουσικήν, φωνήν 
ποιητικωτάτην καί έν τόνω κλαυθμηρού παραπόνου.

— Εύχονται ιόσψ πολλοί,τή άπήντησα, Μεγαλειοτάτη, διά 
τήν άνάκτησιν τής πολυτίμου υγείας σας, ύ>στε ό Θεος θά εισα- 
κούση τάς θερμάς ικεσίας των. ’Εγώ, τή είπον, ζητώ συγγνώ- 
μ-ην, εάν ετόλμησα νά ταράξω τήν ησυχίαν σας, ’Αλλά, Με- 
γαλειοτάτη, ή ημέρα, καθ’ ήνήθελον τύχει τής τιμής νά παρου- 
σιασθώ προ τής Υμετέρας Μεγαλειότητος, άπετέλει άπό πολλού 
ήδη χρόνου τό ώραιότερον δνειρον, τον διακαέστερον πόθον τού 
βίου μου. "Οταν κατά τυχαίαν όλ.ως σύμπτωσιν ευρέθην προ 
τριών ημερών έν τφ ξενοδοχείφ τούτω καί είδον τήν Υμετέραν 
Μεγαλειότητα φερομένην εις τήν γόνδολάν της (είναι τόσον αδύ
νατος, ώστε τήν φέρουσιν επί έδρας εις τήν γόνδολαν), είδον τό 
δνειρόν μου τόσον πλησίον τής πραγματικότητος, ώστε έτόλ- 
μησα νά σάς γράψω....

—Σάς ευχαριστώ θερμώς μοί είπεν. Αν καί δέν δέχομαι κα
νένα, τή αυστηρά του ιατρού μου εντολή, έν τούτοις δι’ υμάς 
έκαμα έξαίρεσιν. Τό έργον σας μέ ένδιαφέρει μεγάλως. 'Η Ιστο
ρία τού φύλου μας θά είναι ό καλλίτερος συνήγορός μας, μοί 
είπε, καί έν τή όδώ τής προόδου θά χρησιμεύση ως αλάθητος 
γνώμων διά τούς νομοθέτας τού μέλλοντος.

— Καί γράφετε τήν ιστορίαν τής γυναικός άπό τών προϊστο
ρικών χρόνων. ’Αλλά τούτο είναι έργον κολοσσιαιον, έργον γ ι
γάντων, διά τό οποίον πάσα γυνή οφείλει νά σάς ευγνωμονή. 
Αί γυναίκες ΰπέφεραν καί υποφέρουν τόσον.·..

— Ναί, τή άπήντησα, Μεγαλειοτάτη, αί γυναίκες ΰπέστησαν 
πολλά, πλείστα άδικήματα. *0 αιών όμως ήμών είναί σχε- 
τικώς εύνοϊκώτερος πρός τή φύλόν μας. Πολλοί σοφοί άνδρες 
έμελέτησαν εμβριθέστατα τό γυναικείο·» ζήτημα καί άπετέλε- 
σαν τάγματα ισχυρά υπέρ ήμών. Πλήν τούτου ημείς αυταί κατά 
τον αίώνατοΰτον έργαζόμεθαυπέρ ήμών. Έ γ υ ν ή  δ ιά  τής  
γ υ ν α ι κ ό ς  είναι τό σύμβολό·» μας. "Οταν δέ εις τον άγώνά 
μας τούτον, προσέθηκα, βλέπομε·» κατερχομένην μίαν βασίλισ

σαν, ήτις δέν άπαξιοί νά κατέρχηται άπό τού ύψους τού χρυ
σού θρόνου της μέχρι "ών θρανίων τών παρθεναγωγείων τού· 
λαού καί νά διδάσκη'τάς θυγατέρας τών υπηκόων της τά ποός 
έαυτάς, πρός τήν οικογένειαν καί πρός τήν πατρίδα καθήκοντα 
των, όταν βλέπωμεν τήν αυτήν βασίλισσαν διεκδικούσαν τά · 

πρωτεία τής μεγαλοφυίας πρός τούς έξοχωτέρους άνδρας τού 

αίώνος διά τών θαυμάσιων έμμέτρων καί πεζών έργων της, 
τότε, προσέθηκα, Μεγαλειοτάτη, ήμείς αί ταπειναί έργάτιδες 
θεωρούμεν τήν νίκην μας έκ τών προτέρων έξη σφαλισμένη*! 
’Εάν δ' ύπάρχη γυνή, εις ήν τό φύλόν μας οφείλει ευγνωμο
σύνην, είσθε Υμείς, Μεγαλειοτάτη, ής ό βίος καί τά συγγράμ. 
ματα άποτελούσι τό ύψιστον δείγμα τής τελειότητος, εις ήν δύ- 
ναται νά έξιχθή ή γυνή. Λογίζομαι δέ ευτυχής, διότι εις έμέ: 
ώς ιστοριογράφον του φύλου μου έναπόκειται ή τιμή τής συγ
γραφής τών εις τήν Υμετέραν Μεγαλειότητα άναγομένων ιστο
ρικών σελίδων, αίτινες θά άποτελέσωσι τό ώραιότερον καί ·πλου- 
σιώτερον κεφάλαιον τής γυναικείας 'Ιστορίας.

—· Σάς ευχαριστώ θερμώς, μοί είπεν. ’Αληθώς μέ συγκινείτε 
διά τών ώραίων λόγων σας. Καί ΰπάρχουσι καί άλλαι Έλλη- 
νίδες άσχολούμεναι εις τήν φιλολογίαν ;

Τή είπον τότε, ότι ή «Έφημερίς τών Κυριών» συντάσσεται. 
άποκλειστικώς ύπό γυναικών. Μοί άπήντησε οέ :

—Έγνώριζον ότι αίέλληνίδες ήσαν ευφυείς, άλλά ότι ειχον· 
κάμει τοιαύτας προόδους, άληθώς δέν έφανταζόμην.

Τή ¿»μίλησα μετά ταύτα περί τής έν γένει δράσεως τών συγ
χρόνων Έλληνίόών, περί τών φιλανθρωπικών καταστημάτων, 
άτινα λειτουργούσι ύπό τήν διεύθυνσιν καί προστασίαν των, περί. 
Κυριάκού σχολείου, περί τής ευεργετικής τής βασιλίσσης μας 
δράσεως, περίτής πριγκιπίσσης Σοφίας. Μετ’ άκαταπτώτου δ’έν- 
οιαφέροντος καί χαράς μέ παρηκολούθει, έκφράζουσα έκάστοτε. 
τήν χαράν της διά τάς προόδους μας. Τή είπον έν τούτοις, ότι αί: 
Ρουμανίδες μάς ύπερβαίνουσι, τή άνέφερα ονόματα έπιστημό- 
νων Ρουμανίδων, ας έγνώρισα έν Παρισίοις κτλ. Τότε μοί άπηχ
τη σενώς αληθής Ρουμανίς βασίλισσα:

—Ναί εις τήν Ρουμανίαν, τήν π α τ ρ ί δ α  μο υ—-καί έτόνισε 
τήν λέξιν,—-αί γυναίκες είναι εύφυέσταται καί έργατικώταται. 
θά ειδετε βεβαίως έν τή εδώ βιβλιοθήκη (διότι τή είχον είπει. 
ότιέμελέτων πάν τό σχετικόν πρός τήν ιστορίαν μας έν τή βι
βλιοθήκη τής Βενετίας) πόσην αί γυναίκες τής Ρουμανίας έξή- 
σκησαν κατά καιρούς ευεργετικήν έπί τής χώρας των έπιρροην.

Τή άνέφερα ιστορικά τινα γεγονότα, άτινα είχον πρόσφατα εις. 
τήν μνήμην καί έφάνη μεγάλως εύχαριστηθείσα, διότι δένδίε- 
τέλουν έν άγνοια τών κατά τήν πατρίδα της, ής τό όνομα μετα 
τόσης αγάπης προφέρει.

— Ελπίζω νά σάς έπανίδω έκεί, μοί είπεν, καί ύπό αίσιωτέ- 
ρους οιωνούς, έννοούσα τήν κατάστασιν τής υγείας της. Τότε θά: 
γνωρίσητε καλλίτερον τάς Ρουμανίδας.

Ήγέρθην. Έ άκρόασις είχε παραταθή πέραν τού δέοντος.
—Λυπούμαι, μοί είπε, διότι δέν δύναμαι νά μείνω μεθ’ ύμων 

πλειότερον. Τή ήσπάσθην τήν χείρα, τήν ευχαρίστησα θερμώς 
καί συγκεκινημένη άπεσύρθην ύπό τήν έπανειλημμένην, γλυ- 
κείαν καί μελωδικωτάτήν έπιοώνησίν της : A u  revoir !

Αί στιγμαί, τάς οποίας διήλθον παρά τή διά τριπλού διαδή
ματος έστεμμένη ποιητρία, συγγραφεί καί βασιλίσση Έλισσα- 
βετ, είναι έξ εκείνων, ας άπαξ μόνον έν τώ βίω του αισθάνεται νιί- 
καίάς τηρεί μετ’ άγάπης έν γωνία τινί τής μνήμης, ώς άποτε- 
λούσας λαμπράν βάσιν έν τή εξελίξει τού πολυκυμάντου άνθρω- 
πίνου βίου.
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Κατά τον ’Ιούνιον τού 1889, ότε έπεσκέφθημεν έν Παρισί- 
Kjjj, άνώτατον τών θηλέων διδασκαλείον (Ecole Normale de 
Sèvres) ώς καί τά Λύκεια Φενελώνος, Ρακίνα καί Μολιέρου, 
χατάτάς εύγενώς παρασχεθείσας ήμίν τότε παρά τού κ. Επι- 
ίεωρητοϋ πληροφορίας, έλειτούργουν έν δλω έν Γαλλία 53 λύ
ρα καί κολλέγια θηλέων. Εις ταύτα δέν συμπεριλαμβάνονται 
-ά σχολεία τής μέσης παιδεύσεωςτά ύπό τών Άκαοημιών ιδρυ-

■ θέντα, άτινα έξηκολούθουν λειτουργούντα.
Τον I07 άρθρον του περί ίδρύσεως παρθεναγωγείων μέσης 

παιδεύσεως ύπό τού κράτους νόμου έχει ώς εξής : «θά ιδρυθώσι 
παρά τού Κράτους τή συναρωγή τών νομών και οημω» κατα
στήματα προωρισμένα διά τήν μέσην τών θηλέων παίδευσιν». 

Τό άρθρον τούτο δέν έφηρμόσθη έν τή τρόλ-sc τών Παρισίων. 
Τά τρία λύκεια τών θηλέων, ώς καί τό ανωτατον τών θηλέων 

διδασκαλείον, ίδρύθησαν καί λειτουργούσι Οαπάναις τής Κυβερ- 
νήσεως μόνον.

Δι’ έκαστον τών καταστημάτων τούτων ύπάρχει γραφείον 
Κιαχειρίσεως, συνιστάμε»ον παρά τής διευθύντριας, δύο μελών 
«λεγομένων παρά τών γονέων τών μαθητριών καί υπό άλλων 
μελω» διορίζομένων ύπό τής ’Ακαδημίας.

' Τό 2ον άρθρον τού νόμου τούτου ορίζει, όπως «τά εν Γαλλία 
λύκεια δέχωνται έξωτερικάς μαθήτριας· δύνανται όμως νά δε- 
χθώσι καί ύποτρόφους τή αιτήσει τών δημοτικών συμβουλίων 
ιτ. τή κυβερνητική συγκαταθέσει».
f Ό κ. Camille Sée, καίτοι άναγνωρίζει κατ’ άρχήν όλα τά 
άτοπα, άτινα συνεπάγεται ή μακράν τής μητρικής στέγης άνα- 
τροφή τής κόρης, ούχ ήττον έθεώρησεν έπιβαλλομένην τήν α
νάγκην τής άποδοχής ύποτρόφων έν τοις λυκείοις καί διά τήν

■ μέχρι τής έποχής έκείνης επικρατήσασαν συνήθειαν τής έν οί- 
Βμοτροφείω έκπαιδεύσεως τής κόρης καί διά τάς νεάνιδας, ών αί

οικογένειας διαμένουσιν εις πόλεις καί κώμας, έν αίς δέν ύπάρ- 
χουσι λύκεια θηλέων.

Ό κ. Octave Gréard ό διακεκριμένος ύποπρύτανις τού Πανε
πιστημίου, ό τόσον είδικώς έγκύψας εις τά τής έκπαιδεύσεως, 
•ίναι ενάντιος τών έσωτερικών μαθητριών.

Ο κ. Camille Sée άντετάχθη πάση δυνάμει εις τήν ύπό του 
*?ατους χορηγουμένην έπιχορήγησιν εις ιδιοσυντήρητα παρθε
ναγωγεία μέσης παιδεύσεως, διά τό άδύνατον τής άναλόγου πρός 
νκ,νευθύνην, ήν τό κράτος άναλαμβάνει, έποπτείας τών παρθε
ναγωγείων τούτων.

• Και άλλη γνώμη τού κ. Camille Sée επέτυχε θαυμασίως έν 
λ  εφαρμογή : ή έν αύτοίς τοίς παρθεναγωγείοις τής μέσης παι- 
οεύσεως προσθήκη προκαταρκτικών τάξεων, έν αίς αί μαθήτριαι 
γίνονται δε/.ταί άπό του έβδομου τής ηλικίας των έτους. ’Ίσως 
τδν ιδέαν ταύτην ό κ. Camille Sée έδανείσθη παρά τού κ. 
Jwéard, δστις έγραφέ ποτε ότι : ίδρυμα μέσης παιδεύσεως στε- 
ρενμενον προκαταρκτικών τάξεων ομοιάζει οικοδόμημα στερού- 
Ι̂ ενον θεμελίων.
ϊ· .Αρθρ. 3. θά ψηφισθώσι παρά τής κυβερνήσεως, τών νομών 
**'· τών δήμων ύπέρ τών τροφίμων καί ήμιτροφίμων μαθητριών 

μαθητευομένων διδασκαλισσών ποσά πρός χορήγησιν ύπο- 
•ροφιών, ών ό αριθμός όρισθήσεται παρά τού ύπόυργού καί 
.ων αντιπροσώπων τού νομού ή του δήμου, ένθα θέλει ίδρυθή 
λ'ύ*ειον.
Β Αρθρ. 4. Ή διδασκαλία περιλαμβάνει : α') ’Ηθικήν δίδασκα -

λίαν, β') τή » γαλλικήν γλώσσαν, τήν διάζώσης καί μετ’ έμφά- 
σεως ανάγνωσιν καί τουλάχιστον μίαν ξένην γλώσσαν, γ') τάς 
αρχαίας καί συγχρόνους φιλολογίας, δ') τήν γεωγραφίαν καί 
κοσμογραφίαν, ε') τήν έθνικήν ιστορίαν καί περίληψιν τής γε
νικής, ς·') τάς μαθηματικός έπιστήμας ήτοι άριθμητικήν, γεω
μετρίαν, στοιχεία φυσικής καί χημείας καί φυσικής ίστοοίας. 
μετ’ έφαρμογής έπί τής ύγιεινής καί τών γυναικείων τεχνών,, 
ζ ) υγιεινήν, η') οικιακήν οικονομίαν, θ') κοπτικήν καί ραπτι- 
κήν, ι)  στοιχεία τού οικογενειακού καί κοινωνικού δικαίου, ια') 
ιχνογραφίαν, ιβ') μουσικήν, ιγ') γυμναστικήν.

Εν τφ 6 tp αρθριρ τού αυτού νόμου γίνεται μνεία περί προσ
θήκης μαθήματος παιδαγωγίας.

Αί ύποβαλλόμεναι εις απολυτηρίους έν τοίς λυκείοις έξετά- 
σεις λαμβάνουσι δίπλωμα, δι’ ου επιτρέπεται αύταίς νά μετά- 
σχμυσι τού διαγωνισμού, εις δν ύποβάλλονται αί κατατασσόμε- 
ναι εις τό άνώτατον διδασκαλείον μαθήτριαι. Διά τού διπλώ
ματος τούτου δύνανται νά διδάξωσιν εις τά σχολεία τής κα- 
τωτατης παιδεύσεως η νά διορισθώσιν έπιμελήτριαι έν τοίς 
λυκείοις καί κολλεγίοις.

Το 9ον άρθρον του νόμου αναφέρει, ότι ή διδασκαλία τών μα
θημάτων τών λυκείων ανατίθεται εις καθηγητάς άνδρας ή γυ
ναίκας.

Κατά τήν σύστασιν τών λυκείων δέν ύπήρχε προσωπικόν έκ 
κυριών καταλλήλως παρεσκευασμένον. ’Εντός όμως έννέα έτών 
επετελεσθησαν αληθή θαύματα. Αί καθηγητικαί θέσεις τών λυ
κείων ήσαν κατά τό 1889, ότε ήμείς έπεσκέφθημεν τά γαλλικά 
λύκεια, πάσαι κατειλημμέναι υπό γυναικών, έφωδιασμένων μέ 
διπλώματα : licence es léttres ή ès sciences, καί agrégation 
ès lettres ή ès sciences.

Παρεστημεν εις τάς έξετάσεις τών κυριών τούτων καί ένε- 
θουσιάσθημεν άληθώς διά τό εύμέθοδον τού συστήματος τής δι- 
οασκαλίας των, διά τήν άβρότητά των πρός τάς έξεταζομένας, 
διά τό γλυκύ καί ευπροσήγορον του ύφους καί διά τήν εύρείαν 
καί έγκυκλοπαιδικήν αυτών μόρφωσιν.

Το προσωπικόν τού λυκείου Φενελώνος συνίσταται υπό τής. 
διευθύντριας, 16 καθηγητριών, 4 καθηγητών, μιάς ίχνογρά- 
φου, μιάς μουσικοδιδασκάλου, μιάς διδασκάλου γυμναστικής,, 
μιάς διδασκάλου /.οπτικής καί ραπτικής καί 4 έπιμελητριών. 
Παρατηρούμεν ένταυθα, ότι εις λύκειο·», ού τό προσωπικόν συν- 
ίσταται έξ 29 προσώπων, μόνον 4 είναι άνδρες.

Ώς κτίριον τό λύκειον Μολιέρου είναι άσυγκρίτως εΰρυχω- 
ρότερον καί έντελέστερον τών λοιπών. Ώκοδομήθη εις τό προά- 
στειον τών Παρισίων P a s s y  πλησίον του δάσους τής Βουλό- 
γης, καί κατέχει έκτασιν 9,000 τετραγωνικών μέτρων.

Διά τήν ίδρυσιν τών λυκείων Φενελώνος καί Ρακίνα έδαπα- 
νήθησαν 2,500,000. Αί οίκοοομαί αύται ανήκουν εις τό κράτος. 
Αι δαπάναι τής ίδρύσεως τών έντοίςνομοίς καί δήμοις λοιπών· 
λυκείων τών θηλέων άνήλθον εις 900,000 φρ. διάτά περιλαμ- 
βάνοντα καί οίκοτρόφους μαθήτριας καί εις 600,000 διά τ^ 
δεχόμενα μόνον έξωτερικάς. Εις τά πλείστα τούτων οί δήμοι 
καί αί πόλεις κατέβαλον άπό κοινού μετά τής κυβερνήσεως τάς 
πρός ίδρυσιν τών λυκείων καί κολλεγίων δαπάνας.

Αί φοιτώσαι εις τά λύκεια καί κολλέγια ταύτα έξωτερικαί 
μαθήτριαι καταβάλλουσι δίδακτρα έτησίως ποικίλλοντα &πό·· 
250,350,700 φρ. Πάσα νέα μαθήτρια καταβάλλει 10 φρ. διά 
■τήν συντήρησιν τών βιβλιοθηκών. Εις ώρισμένον άριθμόν α
πόρων έπιτρέπεται νά φοιτώσι δωρεάν.

Σημειωτέον, ότι έν Γαλλία ή μέση καί άνωτέρα τών άρρέ- 
νων ώς καί τών θηλέων παίδευσις γίνεται έπί καταβολή μηνι
αίων διδάκτρων.
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Τό άνώτατον διδασκαλείου των βηλέων — École normale de 

Sèvres — ίδρύθη το 1881 εν τοϊς άπεράντοις καταστήμασ1. του 
αρχαίου έργοττασίου της πορσελάνη; Sèvres. Προ; έπιΟιόρθω- 
σιν καί άνοικοδόμητιν διαφόρων διαμερισμάτων καί έπίπλω- 
σιν αΰτοΰ ή Γαλ. Κυβέρνησις έδαπάνησεν υπέρ τα 2,000,000 
φρ. Είναι το αριστον των έν Γαλλία γυναικείων Ικπαιδευτη- 
ρίων. Έχει λαμπρά; αίόούσας, απέραντους βιβλιοθηκας, σπου-
<■> * r '  » \ r ( \ i» rΟαστηρια τελεία φυσικής και χημεία;, ως και φυσικής ιστο
ρίας, αίθουσας τής μουσική;, αίθουσας μελέτης, αίθουσαν ΰπο- 
οοχής, ιδιαίτερα διαμερίσματα δια την διευθύντριαν, τον δια
χειριστήν, υπνοδωμάτιον δι’ εκάστην μαθήτριαν, αίθουσαν 
λουτρών κ.τ.λ.

'Η εν τφ διδασκαλείο) τούτφ τριετής παίδευσι; παρέχεται 
οωρεάν. Έν αΰτω δέ μορφοϋνται καί παρασκευάζονται γυναί
κες καθηγηταί διά τά λύκεια τής μέσης των θηλέων παιδεύ- 
σεως. Εις τό διδασκαλείου τούτο είσάγονται μαθήτριαι δια δια
γωνισμού. Ίνα δεμετάσχωσι του διαγωνισμού τούτου, ανάγκη 
νά φέρωσι δίπλωμα λυκείου ή άνύτερον δίπλωμα διδασκαλίσ- 
σης τής κατωτέρας παιοεύσεως καί ενδεικτικόν ιατρού, πιστο- 
ποιούντος ότι ή διαγωνιζομένη ούδεμίαν έχει φυσικήν αδυνα
μίαν, κωλύουσαν αυτήν νά έξακολουθήση άνωτέρα; σπουδάς 
καινά έπιδοθή εις την καθηγεσίαν. Ούδεμία ξένη γίνεται δεκτή.

Εις τό τέλος του Β έτους, αί μαθήτριαι προσέρχονται εις 
διπλωματικάς εξετάσεις έν Σορβώνη. Μετά τό τρίτον έτο; αί 
μαθήτριαι προσέρχονται εις διαγωνισμόν επί ύφηγεσία καί 
πάλιν εις τήν Σορβώνην καί λαμβάνουσι τό άνώτερον καθηγη
τικόν πτυχίον. Εί; τήν εξεταστικήν των ) υκείων επιτροπήν 
λαμβάνουσι μέρος καί δύο κυρίαι, διευθύντριαι άνωτέρων παρ
θεναγωγείων.

Ό υπουργό; τής Δημοσίας Έκπαιδεύσεως κ. Lockroy έσνη- 
μάτισεν άπό τον Ιούλιον τού 1888 έπιτροπήν έκτων οιασημο- 
τέρων φιλοσόφων καί έξοχων τής Γαλλίας παιδαγωγών κ. κ. 
Jules Simon, Bethelot,Gréard, Legouvé, Brouardel, Dupuy, 
Foucin, Marion, Camille Sée καί ά. καί των κυριών Ί ο υ-

λ ί α ς Φ ά β ρ διευθύντριας τού École normale de Sèvres κ*’, 
τή; oo; P r o v o s t  διευθυντρίας τοΰ λυκείου Fenelon Εί- 
τήν επιτροπήν ταύτην άνετέθη ή μελέτη τών αναγκαίων έπίτά 
βελτίω μεταρρυθμίσεων έν τή λειτουργία τή; μέσης τών θη
λέων παιδεύσεως.

Διά τήν εσωτερικήν έποπτείαν τών λυκείων καί διδασκαλείων 
διορίζεται παρά τού υπουργού τής Δημοσίας Έκπαιδεύσεως 
έπιτροπή έκ κυριών. Αί κυρίαι αύται είναι κατά νόμον ύπερ- 
τριακοντούτιδε; καί προσφέρουσι τα; υπηρεσία; των δωρεάν. 
Επισκέπτονται τα παρθεναγωγεία έκείνα, ών τήν έποπτείαν 
αναθέτει αύταίς ό Άκαδημιακός Επιθεωρητής.

Τά καθήκοντα αυτών περιορίζονται εις τήν ηθικήν τών μαθη
τριών μόρφωσιν, τήν υγιεινήν τής σχολής, τή; διαίςη; καί τής 
ένδυμασίας καί τήν εφαρμογήν τών ύπό τού νόμου τού 1882 
επιβαλλόμενων όρων. 'Άπαξ τού μηνός συνέρχονται έν ιδιαι
τέρα του παρθεναγωγείου αιθούση καί συντάττουσιν έκθεσιν, δΓ 
ή; καθυποβάλλουσι τά πορίσματα τών σκέψεων των καί τά; 
σχετικάς περί τών μαθητριών παρατηρήσεις των πρό; τόν γε
νικόν έπιθεωρητήν. Τοιαύτη έκ κυριών έπιτροπή διορίζεται καί 
διά πάντα τά ι δ ι ω τ ι κ ά  τού κράτους έκπαιδευτήρια, μετέχει 
δέ καί τής εξεταστική; έπιτροπής τών ένιαυσίων εξετάσεων τώή 
σχολείων τούτων.

Ε Π I Φ T A  A  1 Σ

P IE R R E  D E C O U R C E L L E

1

ΤΟ ΕΓΚΛΗΜΑ ΜΙΑΣ ΑΓΙΑΣ
ΜΕΡΟΣ Α'

X ΡIIΜ ΑΤIΣΤΙΚΟΝ ΑΪΪΤΊΤΧIIΜ Α

Τ ρ ο μ ερ ά  σ ύ γ χ υ σ ις  έ β α τ ίλ ε υ ε ν  ύπ ό  τό π ε ρ ισ τ ύ λ ω ν  το ύ  χ ρ η μ α τ ι 
σ τ η ρ ίο υ  το υ  Βορδώ  τ ή ν  2 4 η ν  Δ ε κ ε μ β ρ ίο υ  το ύ  έτο υ ς  1 8 8 2 .

—  Γ ν ω ρ ίζ ε τ ε  τ η ν  ε ΐδ η σ ιν , έλεγο ν  ο ί  χ ρ η μ α τ ισ τ α ί  ό ε ις  πρός τον 
ά’λλον  ε π τ ο η μ έ ν ο ι . Ή  μ ε γ ά λ η  π ρ ο εξ ο φ λ η τ ικ ή  έ τ α ιρ ία  το ύ  Βορδώ  έ- 
π ε σ εν  !

—  Ε υ τ υ χ ώ ς  έγ ώ  έ π ώ λ η σ α χ θ έ ς  ολας τά ς  μ ε τ ο χ ά ς , ά ς ε ιχ ο ν , ε ίπ ε  
μ ε σ ίτ η ς  τ ις  εύ 'σαρκο ς. Ε ιχ ο ν  π ρ ο μ α ν τ ε ύ σ ε ι τό δ υ σ τ ύ χ η μ α .

Ά ν θ ρ ω π ό ς  τ ις  ύ ψ η λ ο ΰ  α ν α σ τ ή μ α τ ο ς , μ έ  π α ρ α γνα θ ίδ α ς τεφ ρ ο - 
χ ρ ό ο υ ς , έ π ιμ ε λ ώ ς  ένδ εδ υ μ ένο ς κ α ί φέρω ν έ π ί  τ ή ς  κ ο μ β ιο δ ό χ η ς  του 
τ ή ν  έρυθραν τ α ιν ία ν , μ ε τ έ β α ιν ε ν  ά π ό  ο μ ίλ ο υ  ε ις  ό μ ιλ ο ν , ά κο ύω ν μ ε τ ’ 
ενο ια φ ερο ντο ς π ά σ α ν  π ε ρ ί ιή ς  π τ ώ σ εω ς  τ ή ς  έ τ α ιρ ία ς  ε ΐδ η σ ιν . ’ Ε ν ό σ ω  
π ρ ο ύ χ ω ρ ε ι α ί ρ υ τ ίδ ες  το ύ  μ ε τ ώ π ο υ  το υ  δ ιεγρ ά φ ο ντο  β ιθ ύ τ ε ρ α ι ,  ένώ  
α ί  όφρύς του συνηνο ΰντο  σ χεδ ό ν  ε ις  μο ρφ α σα όν εν α γ ώ ν ιο υ  α π ε λ π ι
σ ία ς . Έ τ ε λ ε ί ω σ ε ν ,  ε ίπ ε  κ α θ ’ εα υ τ ό ν . Ο ύ δ ε μ ία  ύ π ά ρ χ ε ι π λέο ν  ε λ π ίς .  
Ή  τ ε λ ε υ τ α ία  ε ’ίδ η σ ις , ή ν  ή κ ο υ σ εν , ή το  δ τ ι ή ε ισ α γ γ ε λ ία  ε ίχ ε ν  ήδη  
ε π ιλ η φ θ ή  τ ή ς  ύ π ο θ έσ εω ς , κ α ί ό τ ι ε ίχ μ  δ ια τ α χ θ ή  ή  σ ύ λ λ η ψ ις  τώ ν 
ο ιευ θ υ ν τ ώ ν  τ ή ς  έν π τ ω χ ε ύ σ ε ι  κ η ρ υ χ θ ε ίσ η ς  έ τ α ιρ ία ς .

Ό  π ε ρ ί ού ό λόγο ς κ ύ ρ ιο ς  ώ ν ο μ ά ζετ ο  Κ ε ρ μ α δ έ κ , ε ίχ ε  δέ ά γ ο ρ ά σ ε ι 
τ ή ν  π ρ ο η γ ο υ μ έν η ν  τ ή ς  π τ ώ σ εω ς  τ ή ς  έ τ α ιρ ία ς  ή μ έρ α ν  μ ε τ ο χ μ ς  ά νερ - 
•χομένας ε ις  τ ή ν  α ξ ία ν  τή ς  ό λη ς  π ε ρ ιο υ σ ία ς  τ ου .

Ελ.ΙΙΙΜΙΣ ΙΙ1>0\ΥΤΙΣ ΤΗΣ ΦΙΑΟΑΟΓΙΑΣ
Γεγονός μεγάλης σπουδαιότητος διά τόν γυνακείον κόσμον 

άναγράφομεν σήμερον μεθ’ υπερηφάνειας, τήν προλυσίαν τή; 
φιλολογίας υπό τού Πανεπιστημίου τής Σορβώνης τών Παρισίων 
τής δεσποινίδο; Σ εβ α σ τ ή ς  Κ α λ η σ π έ ρ η .

'Ολόκληρος ό γυναικείος κόσμος ίδια δέ αί Έλληνίδες διά 
τού γεγονότος τούτου εκαμον εν ετι βήμα πρός τά πρόσω.

'Η δεσποινίς Καλησπέρη πρό εξαετία; ακολουθούσα σπου
δάς έν τφ Πανεπιστήμιο) τή; Σορβώνη; άνεδείχθη' μεταξύ τών 
ποώτων συνεξετασθέντων μετ’ αυτής άνδρών, τό τοιούτον δέον

Β ύ ρ ίσ κ ε τ ο  λο ιπ ό ν  ό δ υ σ τ υ χ ή ς  ε ις  μ ία ν  έ κ  τώ ν  ψ υ χ ο λ ο γ ικ ώ ν  ε κ ε ί
νων σ τ ιγ μ ώ ν , κα θ ’ ά ς ή  η θ ικ ή  οδύνη κ α ί α γ ω ν ία  ύ π ερ β α ίν ε ι πα* 
φ υσ ικό ν  μ α ρ τ ύ ρ ω ν . ’ Ε ξ ή λ θ ε  το υ  χ ρ η μ α τ ισ τ η ρ ίο υ  κ λο ν ιζό μ εν ο ς ως 
α σ θ ενή ς άπό π ο λλο ΰ  κ λ ιν ή ρ η ς , π α ρ α τ η ρ ή σ α ς  δέ τό ν α μ α ξ η λ ά τ η ν  του, 
δ σ τ ις  έφ α ίν ετ ο  ά ν α ζ η τ ώ ν  α υ τ ό ν  έν τώ  μ έσ ω  το ύ  μ-α ινομένου εκείνου 
π λ ή θ ο υ ς , τώ  ε ίπ ε ν  ε

—  " Υ π α γ ε - θά ε π ισ τ ρ έφ ω  π ε ζ ό ς .
Τ ο  ψ ύχο ς ή το  δ ρ ιμ ύ , ή  χμώ ν έ’π ιπ τ ε ν  άνά  π υ κν ά ς  ν ιφ ά δ α ς , πραγμ 

όπερ ό Κ ε ρ μ α δ έ κ  έφ α ίν ετο  μ ή  π α ρ α τ η ρ ή σ α ς  κά 'ν . Έ β ά δ ι ζ ε  τα χέω ς , 
μ έ  ο φ θ α λμ ο ύς π ρ ο σ η λω μ έν ο υ ς  έ π ί  το ύ  εδ ά φ ο υ ς , ά ν τ ιχ α ιρ ε τ ώ ν  μ η χ® ' 
ν ικ ώ ς  το ύ ς  μ ε τ ά  σ εβ α σ μ ο ύ  χ α ιρ ε τ ώ ν τ ά ς  τον.

—  Μ έ  χ α ιρ ε τ ώ σ ιν  α κ ό μ η  σ ή μ ε ρ ο ν , δ ιεν ο ε ΐτ ο  μ ε τ ά  π ικ ρ ία ς , άλλ 
αύ'ριον ; .........  ,

Φ θ ά ς ε ις  τό ά’κρον τ ή ς  οδού Γ . . .  έ 'στη  πρό τ ή ς  μ εγ α λ ο π ρ επ ο ύ ς  ε ισ 
όδου ο ικ ία ς  π λο υ σ ίο υ  ε ξ ω τ ε ρ ικ ο ύ . Ή τ ο  ή  κ α τ ο ικ ία  τ ο υ . Ε ι ς  τό βά
θος μ ε γ ά λ η ς  α ύ λ ή ς  ύψ ο ύτο  ώ ρ α ία  έν γ ο τ θ ικ ω  ρυ θ μω  ή  κυ ρ ίω ς  οικο
δ ο μ ή . Δ ε ξ ιά  κ α ί α ρ ισ τερ ά  τ α ύ τ η ς  έ ξετ ε ίν ο ν τ ο  οί σ τ α ύ λ ο ι κ α ι  τ α  γρ®' 
Φ ε ια , ά τ ιν α  συνεκο ινώ νο υν  μ ε τ ά  τ ή ς  ιδ ίω ς ο ικ ία ς .

Ό  Κ ε ρ μ α δ έ κ  δ ιη υ θ ύ ν θ η  κ α τ ά  πρώ τον πρός τό κ εν τ ρ ικ ό ν  οικοδό
μ η μ α ,  ώ σ ε ί Ομως μ ε τ α ν ο ή σ α ς , ή λ λ α ξ ε  δ ιεύ θ υ ν σ ιν .

—  Π ρ ό ς τ ι  νά τά ς  λ υ π ή σ ω  τόσον τ α χ έ ω ς , ε ίπ ε .  θ ά  ε ίν α ι πάντοτε 
κ α ιρ ίς  δ ιά  τ ή ν  τρ ο μ ερ ά ν  τ α ύ τ η ν  ε ίό η σ ιν . _ , , Ι

Δ ιέ σ χ ισ ε  τό τε  τ ά  γ ρ α φ ε ία  του κ α τ ’ ε π ιφ ά ν ε ια ν  ή ρ εμ ο ς  κ α ί απαθην 
κ α ί έ ζ ή τ η σ ε  π α ρά  το ύ  πρώ του υ π α λ λ ή λ ο υ  τό τα χ υ δ ρ ο μ ε ίο υ  τ ή ς  ήμερ*ή ·

—  Ε ύ ρ ίσ κ ε τ α ι  ε ις  τό ιδ ια ίτ ερ ο ν  γρ α φ είο υ  το ύ  κ υ ρ ίο υ , ά π ή ντη σ εν  υ 
υ π ά λ λ η λ ο ς .

Ό  Κ ε ρ μ α δ έ κ  δ ιη υ θ ύ ν θ η  ε ις  τό  γρ αφ είο υ  τ ο υ . Ή τ ο  δωματιον^®0"  
βαρ ώ ς κ α ί ά π ε ρ ίτ τ ω ς  δ ιεσ κ ευ α σ μ έν ο ν , τό  μόνον δ ’ ά ν τ ικ ε ίμ ε ν ο ν ,^ ο *ΕΡ 
έ π έσ π α  τ ή ν  π ρ ο σ ο χή ν  το ύ  ε ισ ερ χ ο μ έν ο υ , ή τ ο  π α ν ο π λ ία , ά π ό  τη ς  6 
π ο ια ς  ά νη ρ τώ ντο  ό π λα  π α ν τ ο ία ς  π ρ ο ελ εύ σ εω ς , μ ε τ ’  α ύ τ ώ ν  δέ κ®1 
λ ίδ ω ν  φέρον τ ά  σ ή μ α τ α  υ π ο π λ ο ιά ρ χ ο υ  ώ ς κ α ί α ί χ ρ υ σ α ΐ επ ω μ ίδ εε  τ»^ 
α υ τ ο ύ  β α θ μ ο ύ . Ε ν  τ ή  έ σ τ ία  πύρ ζω ηρό ν ά νέδ ιδ ε  ζω η ρ ο τ ά τ α ς  εν "  
δ ω μ α τ ίω  ά ν α λ α μ π ά ς .

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

„i δισ,θρύπτη τήν φιλοτιμίαν τών Έλληνίδων, αϊτινε; μετ’ ο- 
α[γον θά δεχθώσιν εις τού; κόλπου; των ομόφυλον διακεκριμέ- 
. ^ν διδάκτορα τής φιλολογίας.

έλάλ ι , ■ · .
•φεοομενος τ ή ν  α δ ελφ ή ν  μ ο υ , ε ίσ ή λ θ ε τ ε . π α ρ ά  τ ή ν  θ έ λ η σ ιν  μ ο υ , ε ις  
* την ο ικ ο γ έν ε ιά ν  μ ο υ , ώ ; γ ν ω ρ ίζ ετ ε  κ α λ ώ ς . Π α ρ ά  τ ήτ ή ν  θ έ λ η σ ίν  μουI -  r  μ  VW  J ^  .  w  ,  ν  w  -, ·  -  -  — — i    I * ,  —

* ετι ,  έ γ κ α τ ε λ ε ίψ α τ ε  τόν έν τω  ν α υ τ ικ ω  βαθ μόν σας του α ξ ιω μ α τ ι
κ ο ύ ,  θέσ ιν  μ ε ο ρ ία ν , ά λλ* α σ φ α λ ή  κ α ι β ε β α ία ν , ίν α  έ π ιό ο θ ή τ ε  ε ις  το 
* εμπόριον, π ρ α γ μ * ά γνω σ το ν  δ ι ’ υ μ ά ς . 'Ό λ α  α ύ τ α  δέν σάς τ ά  λ έγ ω  
•ττρος η θ ικ ο π ο ίη σ ιν , δ ιό τ ι ε ν ν ο ώ , δ τ ι ή  σ τ ιγ μ ή  ε ίν α ι α κ α τ ά λ λ η λ ο ς  
*Χα ι οτ ι έκα σ τ ο ς  ε ίν α ι κ ύ ρ ιο ς  τώ ν  π ρ ά ξ εω ν  τ ο υ , α λ λ ’ α π λ ώ ς , ίν α  
ί ^ ς  δώσω νά έν ν ο ή σ η τ ε , δ τ ι δέν σ κ ο π εύ ω  νά π ρ ά ξω  δι* ύ μ ά ς  δ ,τ ι  
·®ά επραττον δ ιά  γα μ β ρ ό ν  τ ή ς  ε κ λ ο γ ή ς  μ ο υ .

I  *  Μή έ’/ η τ ε  λο ιπ ό ν  ο ύ δ εμ ία ν  ε λ π ίδ α  έ π ’ έ μ έ  κ α ί δ έ χ θ η τ ε  τά ς  προσ- 
Μ ρήσεις μ ο υ .

» Σ ε β α σ τ ι α ν ό ς  Κ λ ο α ρ ε ν  »

ΙΓ Μετά τό τέλ ο ς  τ ή ς  ά να γνώ σ εω ς ό Κ ε ρ μ α δ ε κ  ά φ ή χε  τ ή ν  ε π ισ τ ο λ ή ν  
Ρ* πέση εχ τώ ν  χ ε ιρ ώ ν  τ ο υ .

Α  ! ! ά νεφ ω νη σ εν  έν ύ σ τ ά τ ω  α π ε λ π ισ τ ικ ό )  ό λο φ υ ρ μ ώ . Τ ε τ ε λ ε -  
| * * ι !  Κ ο ί  έκρ υ ψ ε τ ή ν  κ εφ α λ ή ν  έντό ς τώ ν  χ ε ιρ ώ ν  τ ο υ , κ λ α ιω ν  υδς 
' *» ιδ ίον .

’Έ χεις τοϋ ρόδου τη ν  δροσιά, τη ν χάρι κα ι την νιότη  
u à  και τ ’ αγκάθια . . . .  τ ί πολλά !
ενω  τα γνόύρισα καλά,
ενω  τα εχοα ποωτη.

ΜΕ ΤΙ Ο Μ Ο Ι Α Ζ Ε Ι Σ
'\ν είχες, ψ ίλη, λεΰκωρα, εκεί στο λει:κύημά σου 

μ ’ ενα γλυκό γλυκό ψιλί 
κα ι λ ίγους στίχους Λ τοελλη 
θάγραψα τό όνομά σου.

Ρ ό δ ο  κομψό ζωγραφιστό θέ νάβαζα σιμά του 
(άν ηξευρα ζωγραφική) 
κα ι μ ιά μου λέξ ι μυστική 
θε νάγραφα άπό κάτου.

Ίσθ)ς καί θά τό, στόλιζα με ’λ ίγα  άγκαθάκια 
κ ’ έτσι θά σουμοιαζε πολχί,
’στο λέγω  δίχως συστολή,
’στο λέγοχ δίχοις κάκχα.

Σοΰ ’μοχάζεχ τό τριαντάφυλλο , έχεις τήν ώμοοφιά του 
μά ε ιν ’ άκόμη πειό γλυκεία  
ή ζοιηρά σου ή ματιά 

ί  ι άπό τήν μυρωδιά του.
1

; Τοϋ κήπου μας σ ΰ ’σαι χαρά, στολίδι κα ί έλπίδα 
καί τό χαμόγελό σου αήτό 
’μοιάζει λουλοΰδι ζηλευτό,
’μοιάζει τοϋ τίλιου άχτιδα.

Ό  Κ ερ μ α δ έκ  έκ ά θ η σ ε  πρό το ύ  γρ α φ είο υ  του κ α ί  μ ε τ α ξ ύ  τώ ν  ε μ -  
φικών έπ ισ το λώ ν  κ α ί τ η λ ε γ ρ α φ η μ ά τ ω ν , ά τ ιν α  ή σα ν  εσ κ ο ρ π ισ μ εν α  

έπ’ α ύ τ ο ύ , έ ζ ή τ ε ι  π υ ρ ετ ω δ ώ ς ε π ισ τ ο λ ή ν , ή τ ις  ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς  π ε ρ ιε ίχ ε  
■ « ο υ δ α ω τ ά τ η ν  ε ΐδ η σ ιν , εά ν  έκ ρ ιν ε  τ ις  έ κ  τ ή ς  ν ευ ρ ικ ή ς  τ α ρ α χ ή ς , μ ε θ ’ 

ίς  ά π εσφ ρ αγ ίσθ η . Ή  ε π ισ τ ο λ ή  α ΰ τ η  π ε ρ ιε ίχ ε  τ ά  έ ξ ή ς  '.

«Κύριε ,
» Μοί γ ν ω ρ ίζ ε τ ε , δ τ ι ,  ίν α  έπ α ν ο ρ θ ώ σ η τε  δ ιαφ όρους ζ η μ ία ς ,  γ εν ο - | 

» μένας κ α τ ά  κ α ιρ ο ύ ς  ε ις  τ ή ν  π ερ ιο υ σ ία ν  σ α ς ,  ά ν τ η λ λ ά ξ α τ ε  π ά ν  τό 
* Υπόλοιπον α υ τ ή ς  δ ιά  μ ε τ ο π ώ ν  τ ή ί  Π ρ ο ε ξ ο φ λ η τ ικ ή ς  Έ τ α ιρ ία ς  κ α ί 
> δτι, εάν α ί χ ρ η μ α τ ισ τ ικ α ί  έ ρ γ α σ ία ι τ ή ς  2 4 η ς  τού μ η ν ό ς σάς ε ίν α ι 
• μ ισ η ς  έ π ι ζ ή μ ια ι  ώ ς α ί τ ή ς  2 2 α ς  κ α ί 2 3 η ς ,  ε ίσ θ ε  κ α τ ε σ τ ρ α μ μ έν ο ς  
•εντελώ ς κ α ί ε ις  α δ υ ν α μ ία ν  νά έ ξ ο φ λ ή σ η τ ε  ο ίο νδ ή π ο τε ε κ κ ρ ε μ ή  λο - 
·ϊ® ρ ιασμόν σ α ς .

• "Α ν α γ ν ω ρ ίζω , δ τ ι εύ ρ ίσ κ εσ θ ε  ε ις  δ υ σ χ ερ έσ τ α τ ο ν  σ η μ ε ίο ν , α λ λ ’  α - 
•δυνατώ , έστω  κ α ί κ α τ ’ έ λ ά χ ισ τ ο ν , νά σάς πρ οσέλθ ω  αρω γό ς. Ν υ μ -

Ά  ! να ι τά έδοκίυασα τ ’ άνκάθια σου άλιχθεια, 1/
Πές μου λουλοΰδί μου γλυκό
γ ια τ ί σαι κάποτε ι;ακο
καί μέ κεντάς στά στιχθια;

Κ ρυσταλλ ,ία  Χ ρυσοβέργη

Π Ο Ι Κ Ι Α Α

Τ ο  ά γ α λ μ α  τ ή ς  Π άττη  ψ ά λ λ ε ι ! ’Α μερ ικανική  τις ε’φημερίς γράφει 
τά ακόλουθα : «Μ εταξύ τών θαυμάσιων τής έκθε’σεως τοϋ 1892  Ιν  Σ ικ ά γ ιρ , 
θά όπάρχη καί μηχανικόν ά γα λμ α , όπερ θά παριστα τήν Π ά ττη  εις φυσικόν 
με’γεθος. Α ί  χειρονομία ! κα ί ιδ ιαίτερα! κινήσεις τών μυώ» τοϋ προσώπου τής 
ηθοποιού θ ’ άναπαράγωνται αυτομάτως δ ι ’ ηλεκτρικής μηχα νής· έν τω έσω - 
τερικώ τοϋ αγάλματος θά ΰπάρχη φωνόγραφον, έν ώ άπετυπώθη ή φωνή τής 
άοιδοΰ. Κ α τ ά  συνέπειαν οι έπισκέπται τής έκθε’σεως θά ιύσ ινείς θέσιν ν’άκουω- 
σιν άνά πάσαν στιγμήν τήν γλυκεΐαν φωνήν τής Π άττη  καί νά [ίλέπωσιν αυτήν 
πρό αυτών.

19,989 π ρ ο τά σ ε ις  γ ά μ ο υ . Τ ό  πρακτορείου τών συνοικεσίων τοϋ Β ερ ο λ ί
νου, οπερ έ’ / ε ι  υποκαταστήματα εις άπάσας σχεδόν τάς πόλεις τοϋ κόσμου κατά 
τήν παοελθοϋσαν Ινδεκαετίαν έλαβε 1 9 ,9 5 9  προτάσεις πανταχόθεν τοϋ π επ ολι- 
τισμένου κόσμου. Έ κ τ ω ν  προτάσεων τούτων 1 2 ,7 0 7  προήρχοντο έκ γυναι
κών ζητουσών σύζυγον καί 7 ,2 5 2  έξ άνδρών. Ή  νεωτέρα γυνή ή ζητήσασα σύ
ζυγον ήτο δεκαεξαέτις, ή δέ πρεσβυτέρα 72  ετών.

Γ υνή  δ ιε υ θ ύ ν τ ρ ια  Μ ουσείου . Ή  διεύθυνσις τοϋ έν Κ ιέ λ ω  Μουσείου 
γερμανικών άρχαιοτήτιον άνετέθη κατά διαταγήν τοϋ αυτοκράτορος Γο υ λ ιέλμ ο υ  
εις τήν δεσποινίδα ’ Ιωάνναν Μ έστορφ. Ή  δεσποινίς Με’στορφ περιήλθε τήν 
Γερμ αν ικήν αυτοκρατορίαν κα ι τάς Σκανδιναυικας χώ ρας άσχ^ολουμε’νη εις με- 
λέτας άρχαιολογικάς, διεκριθη δε μεγάλω ς ινς συγγραφεΰς έν τή αρχαιολογία 
και μυθολογία μεταφράσασα εις τήν γερμανικήν και πλεΐστα 'έργα τής άρχαιο-

Μ ε τ ά  π α ο έ λ ευ σ ιν  σ τ ιγ μ ώ ν  τ ιν ώ ν  ή γ έρ θ η  κ α ί ώ σ ε ί λα β ώ ν  ύ σ τ ά τ η ν  
ά π ό φ α σ ιν  ε ίπ ε ,  σ π ο γ γ ίζω ν  τό ν ά π ό  το ύ  μ ε τ ώ π ο υ  του κα τα ρ ρ έο ν τ α  
ιδ ρ ώ τ α  :

 Ό  κα ιρ ό ς τώ ν  εν δ ο ια σ μ ώ ν  ε τ ε λ ε ίω σ ε ν . Έ χ ω  α ν ά γ κ η ν  θάρρους
κ α ί  ά π ο φ α σ ισ τ ικ ό τ η τ ο ς . Έ σ ή μ α ν ε  π α ρ ευθ ύς τόν κώ δ ω να  κ α ί δ ιέ τ α ξ ε  
τόν π α ρ ο υ σ ια σ θ έν τα  υ π η ρ έτ η ν  νά κ α λ έ σ η  τόν τ α μ ία ν .

Ο ΰ τ ο ς  π ρ ο σ ή λθ ε  φέρω ν μ ε θ ’ εα υ τ ο ύ  ¡ϊ ιβ λ ίο ν  τ ι  κ α ί  ώ ν ο μ ά ζετο  Π έ 
τρος Κ ο ρ β ά λ , ή τ ο  ύ π ά λ λ η λ ο ς  ε υ υ π ό λ η π τ ο ς , π ρ ο σ χ εκ ο λ λ η μ έν ο ς  άπό ο ι-  
ε τ ία ς  ε ις  τ ή ν  υ π η ρ εσ ία ν  το ύ  κ . Κ ε ρ μ α δ έ κ . ’ Ε ρ γ α τ ικ ό ς , τ α κ τ ιχ ώ τ α -  
τ ο ς , ε ίχ ε  π ρ ο σ ελ κ ύ σ ε ι τή ν  σ υ μ π ά θ ε ια ν  κ α ί ε μ π ισ τ ο σ ύ ν η ν  το ύ  κυ ρ ίο υ  
τ ο υ , ο σ τ ις  τό ν μ ε τ ε χ ε ιρ ίζ ε τ ο  μ ά λ λ ο ν  ώς φ ίλο ν  ή  υύς ύ π ο δ εέσ τ έρ ο ν . 
Δ έν  έφ α ίν ετο  έχ ω ν  ο ικ ο γ έ ν ε ια ν , ά λλ ω ς τ ε  ή το  τόσον ο λ ίγο ν  ο μ ιλ η τ ι 
κ ό ς , ώ σ τε  ο ύ δ είς  έ γ ν ώ ρ ιζ έ  τ ι  π ε ρ ί το υ  π α ρελθόντος τ ο υ , ώ ς ή το  ά γ ν ω 
στος κ α ί ό π α (ό )ν  ιδ ιω τ ικ ό ς  β ίο ς  τ ο υ . " Ε ν  'μ ό νο ν  ή το  γ ιω σ τ ό ν  :  δ τ ι 
ε ίχ ε ν  ά ο χ ίσ ε ι  νέος έ τ ι  ε ις  Η α ρ ισ ίο υ ς  σπουδάς ια τ ρ ικ ή ς , ά ς α ίφ νη ς 
ά π ο τ ό μ ω ς ή ν α γ κ ά σ θ η  νά δ ια κ ό ψ η .

Ό  τ α μ ία ς  έ χ α ιρ έ τ ισ ε  μ ε ιδ ιώ ν .
—  Δ ό σ α τ έ  μ ο ι , σά ς π α ρ α κ α λ ώ , τόν α ρ ιθμ όν το ύ  π ο σ ο ύ  τώ ν  λ η ξ ι 

π ρ ο θ έσ μ ω ν  γ ρ α μ μ α τ ίω ν  το ύ  τ έλ ο υ ς  το ύ  μ η ν ό ς .
—  1 9 5 ,6 5 4  φ ρ. κ α ί 3 0  ° / 0 , ά π ή ν τ η σ εν  ό ύ π ά λ λ η λ ο ς , άφοΰ έσελιδο ·^  

μ έ τ ρ η σ ε  τά  β ιβ λ ίο ν  τ ο υ .
—  Τ ί  έ χ ε τ ε  ε ις  τό τα μεΤο ν  ;
—  Δ έ κ α  π έ ν τ ε  χ ι λ .  τ ε τ ρ α κ ό σ ια  ε ικ ο σ ιν  ε π τ ά  φ ρ .
—  'Ώ σ τ ε ,  ί’να έ ξο φ λ ή σ ω μ εν  ε ις  τό τ έλ ο ς  το ύ  μ η ν ό ς ;
—  © ά ε χ η τ ε  τ ή ν  κ α λ ω σ ύ ν η ν  νά μ ο ί μ ε τ ρ ή σ η τ ε  1 8 0 ,2 2 7  φ ρ ., ά ιβήν- 

τ η σ εν  ό τ α μ ία ς  ύ π ο χ λ ιν ό μ εν ο ς .
—  'Ε κ α τ ό ν  ό γ δοήχοντα  χ ι λ .  δ ια χ ό σ ια  ε ικ ο σ ιν  έ π τ ά , έ π α ν έλ α β ε ν  ό 

κ .  Κ ε ρ μ α δ έ κ . ” Ε χ ε ι  κ α λ ώ ς  κ ύ ρ ιε  τ α μ ία

II
Η ΛΗϊΙΣ

'Ο  Κ ε ρ μ α δ έ κ , μ ε ίν α ς  μ ό ν ο ς , ή ρ χ ισ ε  νά σ κ έ π τ η τ α ι .  ’Έ λ α β ε  κ α ί π ά 
λ ιν  άνά χ εΓρ α ς τ ή ν  έ π ισ τ ο λ ή ν  ε κ ε ίν η ν , ή ν  κ α ί έ κ  δ ευτέρο υ α ν εγ ν ω σ ε .
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λογικής ιώ ν  Σουηδώ ν φ ιλολογίας. Π αρεστη εις ολα τα αρχαιολογικά συνέ
δρια  είναι μέλος πλείστοιν επιστημονικών εταιριώ ν, τελευταίως δέ ίξελέγ η  και 
επίτιμον μέλος της έν Βερ ολίνω  άνθρωπολογικης έτα ιρ ίας. ’Α π ό  του 1 8 7 3  διε- 
τε’λει έφορος τοΰ Ιν  Κ ιε 'λω  Μ ουσείου διαμε'νουσα ίκ ε ΐ διαρκώς.

Δ εσπο ιν ίς  δ ικη γό ρ ο ς εν  Ρ ο υ μ α ν ία  Λ ία ν  ευχάριστος έ’ίδησις διεόιβά- 
σθη ήμ ΐν  έκ Ρο υμα νία ς . Ή  δεσποινίς S a r m is a  B i lc e s c o  τυχοΰσα κατά τό 
παρελθόν έτος έν Π αρ ισ ίο ις  δικηγορικού , πτυχ ίου , έλαβε την άδειαν παρά της 
Ρο υμανικής κυβερνησεως νά εξάσκηση έλευθε'ρως ·ςό επάγγελμά της έν τοΐς 
Ρο υμανικο ΐς δικαστηριοις Ε ίν α ι η πρώτη γυνή έν Ευρώ πη ή τυχοΰσα τής δια- 
κρίσεως ταΰτης. Ή  επ ιτυχία  τής δεσποινίδος S .  B i lc e s c o  άφίχει ελεύθερον 
εις τάς γυναίκας τής Ρο υμανίας τό δικηγορικόν στάόιον, Η  Ρο υμανία  είναι το 
εικοστόν πέμπτον κράτος τής Οφηλίου και τό πρώτον έν Ευ ρ ώ π η , δπερ έπ ι- 
τρε'πει έλευθε'ρως τήν έςάσκησιν τσΰ έπαγγέλματος τούτου πράς τάς γυναίκας.

Δ εσπο ιν ίς  β ρ α β ευ ό μ ενη  ε ίς τ ό ν  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  τ ο υ  C o b d e i l - C l i lb .  
Τ ό  κατά τριετίαν οιδόμενον με'γα βραβεΐον έν Λονδίνω  παρά του C o b d e n -C lu b  
έξ 25  χ ιλ .  φράγκων έλαβε κατά τό έτος τοΰτο ή ’νεαρά δεσποινίς V ic t o r ia  
S e a n s .  Τ ό  βραβευθέν θέμα της έφερεν ώς τ ίτ λ ο ν : « Α ί  συνε'πειαι τών α γγλ ι
κών νόμων έπ ί τών έργοστασίων Οπό έμπορικήν και βιομηχανικήν έποψιν».

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Κ ο ν  Α .  Ε .  Β ά ρ ν α ν . Φράγκα χρυσά 100  έλήφθησαν, ευχάριστου μ εν ’ θά 
σας εί'δομεν μετά πολλής εΰχαριστήσεω ς.— Κ ο ν  Γ ε ρ . Π .  Κ .  Κ εφ α λλη ν ία ν . 
Α ρ χ . 75  έλήφθησαν. ευχαριστουμεν* ούδε'ποτε, ή κ . Μ α ρ . Γ .  απέστειλε στρα
τ ιώ τ η ν .— Κ ο ν  Π .  Μ . Γ α λ α ξε ίδ ιο ν . Δ ρ χ , 75  έλήφθησαν· ή κ . Παρρέν θέ
λ ε ι σας γράψει ευθύς ώς έπ α νέλθει.—-Κ ο ν  Δ .  Μ . Χ ίον. Π αρ ά  ταχυδρόμου 
έλήφθησαν φρ. χ ρ . 1 0 0 ’ παραγγελία ι σας έξετελέσθησαν. — Κ ο ν  Δ . Τ .  Ζα- 
γ α ζ ικ ιο ν .  Α ιγυπ τ ιακή  επιταγή Ικ  φρ. χ ρ . 1 20  έλήφθη, μυοίας ευχαριστίας. 
—  Κ α ν  Ε .  Π .  Μ .  ’ Ιθάκην. Δ ρ . 2 0  έλήφθησαν, ευ χα ρ ισ το υ μ εν .—  Κ α ν  Ε .  
Μ . ’Α λ εξά νδ ρ ε ια ν . Συνδρομήν στέλλετε εντός συστημένης έπιστολής διά 
γραμματοσήμω ν αιγυπτιακώ ν ή διά τοκομεριδίου Ιλληνικου δάνειου. — Κ ο ν  Α .  
Μ . Λέοβα Β εσ σα ρ α β ία ν . Χ ρ ή μ α τ α  έλήφθησαν προ πολλοί/· παραγγελίαι 
σας έξετελέσθησαν.— Κ ο ν  0 .  Β .  Ά δ ρ ια ν ο ύ π ο λ ιν . Έλη φ θ η σα ν  φρ. χ ρ . 
4 5 ,5 0  παρά τοΰ ένταϋθα κ . Α ·  Σ . ,  οΰχί δέ καί τά επ ίλοιπα  παρά του αυτόθι 
κ . Κ .  Σ .  — Κ ο ν  Α .  X .  Α .  Β ώ λο ν . Δ ρ α χ . 20  έλήφθησαν, ευχαριστουμεν. —  
Κ ο ν  Ν · Ο . Κ ω ν/ π ολ ιν . Π αρ ά  του αδελφού σας έλήφθησαν 3 10  φρ. χ ρ . ,  
άναμένομεν άνυπομόνως υπ όλοιπον .— Κ ο ν .Μ . Α .Ζ .Α ίγ ια λ ό ν  Σάμης. Δ ρ α χ . 
2 0  έλήφθησαν. Ε εύ χα ρ ισ το ΰμ εν . —  Κ ο ν  Η .  Γ .  Μ ανσοΰραν. Ά ν α μ ένο μ εν  
ε ισπράξεις. — Κ α ν  X .  Π .  Μ . Σ αρ ά ντα  Έ κ κ λ η σ ιά ΐς .  Έ π ισ τ ο λ α ί σας μετά

—  Π ώ ς  ή δ υ ν ή θ η ν ,έ λ ε γ ε  κα θ ’ ε α υ τ ό ν ,ν ά  έ λ π ίσ ω ,ε σ τ ω  κ α ί προς σ τ ιγ 
μ ή ν ,  δ τ ι ο σ κ λη ρ ό ς κ α ί α π ά νθρω π ος έκ ε ΐν ο ς  γέρω ν ή θ ελ ε  σ υ γ κ ιν η θ ή .

Έ ά ν  ε ίρ γ ά σ θ η  ό Κ λ ο α ρ έ ν  μ ε τ ’ ά π ο γ ν ώ σ εω ς , οπ ω ς ό κ α τ α σ τ ρ α φ ε ίς  
ε μ π ο ρ ικ ό ς  ο ίκο ς το ΰ  π α τρ ό ς το υ  ά ν α κ τ ή σ η  τ ή ν  π ρ ο τέρ α ν  α ύ τ ο ΰ  φ ή μ η ν  
κ α ί λ α μ π ρ ό τ η τ α , ο υ δ έπ ο τε  δ μ ω ς  σ υ ν ε κ ιν ή θ η  δ ιά  π α ν  ο ,τ ι  ή το  ξένον 
π ρ ο ς το ν σκοπ ό ν του τ ο ύ τ ο ν . Δ ιά  τ ή ν  ά δ ελφ ή ν  το υ  Μ α ρ ία ν  ε ίν α ι ά λ η -  
•θές, δ τ ι υ π ή ρ ξ ε  π ά ν τ ο τ ε  γ ε ν ν α ίο ς , άφοΟ κ α ί έ ξ επ ά ίδ ευ σ ε ν  α υ τ ή ν  ε ις  
τ ή ν  ά ρ ισ τ ο κ ρ α τ ικ ή ν  μο νή ν  τώ ν  Ο υ ρ σ ο λ ίν ω ν , εν ή  ο λ α ι α ι θ υ γα τέρ ες  
τώ ν  εΰ γ εν ώ ν  ά νετρ εφ ο ντο .

'Ό τ α ν  δ μω ς μ ε τ ά  τ ή ν  ά π ο π ερ ά τ ω σ ιν  τώ ν  σπ ο υδώ ν α υ τ ή ς  ε τ έ θ η  τό  
ζ ή τ η μ α  τ ή ς  ά π ο κ α τ α σ τ ά σ ε ώ ς  τ η ς ,  δ Κ λ ο α ρ έν , π ά ν τ ο τ ε  τ ή ν  ε μ π ο ρ ι
κ ή ν  το υ  ο ίκο υ  του π ρ ο α γω γή ν  εχ ω ν  υ π  ό ψ ε ι , δ ιε ν ο ε ιτ ο , ό τ ι η  α ο ελφ ή  
τ ο υ , ω ρ α ία  κ α ί θ ε λ κ τ ικ ή  ώ ς ή τ ο , ή θ ε λ ε  β εβ α ίω ς  ν υ μ φ ευ θ ή  μ ε τ ά  κε 
φ α λ α ιο ύ χ ο υ  τ ιν ό ς  π λ ο υ σ ίο υ , μεθ* ου ο υτος ή θ ελ ε  σ υ ν ε τ α ιρ ισ θ η , όπω ς 
δ ώ σ η  ε ις  το ν ο ίκόν του τ ή ν  γ ιγ α ν τ ια ία ν  ε κ ε ίν η ν  έ π έ χ τ α σ ιν , ή ν  άπό 
έ τ ώ ν  ε ίχ ε ν  ο ν ε ιρ ο π ο λ ή σ ε ι.

Μ ε γ ά λ η  λο ιπ ό ν  ύ π ή ρ ξεν  ή  ορ γή  κ α ί ή  ά π ο γ ο ή τ ε υ σ ίς  τ ο υ , ότα ν ή  
α δ ελ φ ή  του τώ  έ γ ν ώ ρ ισ ε ν , δ τ ι έ π ε θ ύ μ ε ι  νά ν υ μ φ ευ θ ή  τό ν υ π ο π λ ο ία ρ 
χ ο ν  το υ  Β α σ ιλ ικ ο ύ  Ν α υ τ ικ ο ΰ  δέ Κ ε ρ μ α δ έ χ , τόν όπ οιον ή γ ά π α  χ α ί οσ- 
τ ι ς  π ο λύ  α π ε ίχ ε  το υ  νά ε ίν α ι κά το χ ο ς  τ ή ς  π ε ρ ιο υ σ ία ς , ή ν  ό Κ λ ο α ρ έ ν  
ώ ν ε ιρ ο π ό λ ε ι.

Έ δ ο κ ίμ α σ ε  νά π ο λ ε μ ή σ η  τό ν γ ά μ ο ν  τ ο ύ τ ο ν . Π λ ή ν  ε ις  μ ά τ η ν . Ή  
κ όρη  ήτο ή δ η  έ ν ή λ ιξ  κ α ί έ λ ευ θ έρ α  νά δ ια θ έσ η  τή ν  χ ε ΐρ ά  τ η ς  κ α τ ά  
β ο ύ λ η σ ιν . Ή ν α γ κ ά σ θ η  λο ιπ ό ν  νά υ π ο χ ώ ρ η σ η . Ά λ λ ά  κ α ιρ ίω ς  προσ
β λ η θ ε ίς  έν τώ  α υ θ α ιρ ετ ώ  χ α ί έ γ ω ίσ τ ιχ ώ  χ α ρ α κ τ ή ρ ί τ ο υ , ά π επ ο ιά θ η  
νά π α ρ ευ ρ εθ ή  ε ις  τ ή ν  τ ε λ ε τ ή ν  το υ  γ ά μ ο υ , ά λ λ ’ ούτε_ π ρ ο σ έθ η κ εν  οβο
λόν ε ις  τ ή ν  π ε ν ιχ ρ ά ν  π ε ρ ιο υ σ ία ν , ή ν  ή  ά δ ελφ ή  του ε ίχ ε  κ λ η ρ ο ν ο μ ή σ ε ι 
π α ρ ά  τώ ν  γο νέω ν τ η ς .

Π ά σ α  σ χ έ σ ις  μ ε τ α ξ ύ  α ύ τ ο ΰ  κ α ί  τώ ν  νεόνυμφ ω ν ε ίχ ε ν  ε ν τ ε λ ώ ς ’ δ ι 
α κ ο π ή . ‘Ό τ α ν  δ’ ή  κ .  δέ Κ ε ρ μ α δ έ κ  τώ  έγ ν ώ ρ ισ ε  τ ή ν  γ έν ν η σ ιν  τ ή ς  θυ- 
γ α τρ ό ς  τ η ς ,  ο ύ το ς τ ή  έγρ α ψ εν  ε π ισ τ ο λ ή ν  σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ιο ν  εν τ ε λ ώ ς  ξ η -  
ράν κ α ί τ υ π ικ ή ν . Μ ία ν  ομ ω ς τω ν  ή μ ε ρ ω ν , ενω  ο υτος μ ε τ ε β α ιν ε  δι 
έ μ π ο ρ ικ ά ς  του ερ γ α σ ία ς  ε ις  ττ κ α τ ά σ τ η μ α , κ ε ’ μενον έν τ ή  σ υ ν ο ικ ία ,

ποιήματος έλήφθησαν· θά σας άπαντήση ή κ . Π αρ ρ έν . —  Αίδεσιμώ τατον Γ  
Β ο υ δ α π έ σ τ η ν . Π ρό  πολλοΰ έλήφθησαν ευχαριστουμεν. — Κ α ν  Ν .  X .  Μεθ* 
έξάμηνον πένθος μητράς δύναταίτις νά φέρη πίλον έκ μέλανος τουλίου. Δύνατ«·' 
τις μετά  παρέλευσιν ενός μηνός άπό τοΰ πένθους νά στε'λλη κα ί νά λαυόάνι 
έπισκεπτήρια . — Κ α ν  Μ . Γ .  Κ ύ μ η ν .  Δ ρ α χ . 1 4 ,6 0  έλήφθησαν, ευχαριστουμεν 
—  Κ α ν  Μ . Π . .Ζ ά κ υ ν θ ο ν .  Οΰδέν ημερολόγιου τοΰ 1891  υπ άρχει πλέον. Λρ 
10  έλήφθησαν, ευχα ρ ιστουμεν .— Κ α ν  Ε .  Ρ .  Κ έ ρ κ υ ρ α ν . Ό  σύζυγος όυείλει 
νά κάμη τήν έπι'σκεψιν, έάν έπιθυμήτε τάς σχέσεις τοιν. — Κ α ν  Μ .Κ .  Μ . χ * .  
ν ία .  Π ρ ά γ μ α τ ι άπωλέσθησαν. — Κ α ν  Α .  Ε .  Δ .  Σ ύ ρ ο ν . Δ εν δυνάμεθα νά τό 
δημοσιεύσω μεν.— Κ α ν  I .  Α .  Π .  ’ Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ια ν . 0 ά  σας άπαντήση ρ χ, 
Π α ρ ρ έν .— Σ υ ν δ ρ ο μ η τ ρ ία .  Έ ά ν  ε ίχα τε  τό όνομά σας ήδυνάμεθα νά σας άπαν- 
τή σω μ εν .— Κ α ν  Ο . Α .  Γ ί  Λ ε υ κ ά δ α . Συνδρομή σας έ λή φ θ η ..—  Δ ιεύ θ υ ν σ ιν  
Έ φ η μ . ( 'Θ ή ρ α ς » .  Μόνον τά τοΰ τρέχοντος έτους φύλλα θέλομεύ ευχαρίστως 
σας άποστείλει, τά τοΰ παρελθόντος έδέθησαν δλα εις σώ ματα . —  Κ α ν  Κ .  Π . 
Κ .  Π ά τ ρ α ς . Π ερίεργος ή άγνοιά σας- δίν άνεγνώσατε δτι διεκόπη ή Έ φ η μ . 
έπ ί μήνα ; —  Κ α ν  Φ . Β .  Σ ύ ρ ο ν . Ή  Π αρ ισ ινή  θέλει γράψει τά νεώτερα περί 
γυναικείου κόσμου.

ΣΥΜΒΟΥΛΗ
•JS

Πώς δ ια τ η ρ ο ύ ν τ α ι ά ν ευ  π ά γ ο υ  ο ί Ιχθύς. Δύνατα ί τ ις  νά διατηρήση
κατά τούς φοβερούς τούτους καύσωνας τούς ίχθΰς νωπούς έπ ί 2 — 3 ημέρας ώς 
εξής . Ά φ α ιρεΤτε τά έντόσθια τών ιχθύων καί πλύνετε αυτούς καλώ ς· ακολού
θως τούς στεγνόνετε σπογγίζοντες διά καθαρού υφάσματος, ί'να άφαιρεθή !ντε· 
λώ ς ή υγρασία κα ί έπιπάσετε κατόπιν δι’ άεθόνου σακχάρεω ς κα θ ’  εκάστην. 
Ε ι ς  μίαν οκάν ιχθύων 1 0 0  δραμ, σακχάρεως άρκοΰσ ιν έάν έπιθυμήτε προσθέ
τετε κα ί κοχλιάριον σούπας άλατος διά νά είναι πλέον εύ'γευστοι.

ΣΥΝΤΑΓΗ
Κ ο λο κ υνθά κ ια  κ εφ τέδ ες . Λα μ βά νετε  1 0 0  δράμ. κολοκυνθάκια τά βρά

ζετε καλώς καί τά περάτε διά σ ίτας. Ρ ίπ τ ετ ε  όλίγην γαλέταν κοπανισμένη» 4 
ώά ολίγον τυρόν ξυσμένον καί τά ζυμόνετε. ’Ακολούθω ς σ χη μ α τίζετε  ε’ις κεφτέ
δες καί’ τούς τηγανίζετε έντάς άφθονου βουτύρου.*

ΔΙΔΑΣΚΑΛΟΣ αριστούχος ’Ελληνις, διδάσκουσα καί τήν Γαλλικήν ζητεί 
παραδόσεις. Συνιστάται θεόμότατα παρ’ ημών. Πληροφορίαι εις τό γρα- 
φεΐόν μας.

έν ή  κ α τ ω κ ε ι  ή  ά δ ελφ ή  τ ο υ , σ υ ν ή ν τ η σ ε  κ α θ ’ όδόν α υ τ ή ν  οδηγούσαν 
ά π ό  τ ή ς  χ ε ιρ ό ς  τό  μ ικ ρ ό ν  κ α ί χ α ρ ιτ ω μ έν ο ν  τ ε τ ρ α ε τ έ ς  θ υ γά τρ ιό ν  της. 
' Κ  νεαρ ά  γ υ ν ή , ά ν α γνω ρ ίζο υ σ α  τό ν αδελφ όν τ η ς ,  δν ά π ό  π εντα ετ ία ς  
δέν ε ίχ ε ν  ιο ε ι ,  έ σ τ η  έ 'κ π λ η κ το ς  κ α ί μ ε τ ά  δ ε ιλ ία ς  ά ν ε φ ώ ν η σ ε :

—  Κ α λ ή ν  ή μ έ ρ α ν , Σ ε β α σ τ ια ν έ  !
Έ κ ε ΐν ο ς  μ ό λ ις  τ ή  ά ν τα π έδ ω κ ε  τό ν χ α ιρ ε τ ισ μ ό ν . Σ ,τ ρ α φ ε ις  ομως 

προς τ ή ν  μ ικ ρ ά ν  κ ο ρ α σ ίδ α , ή τ ις  π ε φ ο β ισ μ έ ν η  σ υ ν εσ π ε ιρ ο υ τ ο  πλησίον 
τ ή ς  μ η τ ρ ό ς  τ η ς , ή ρ ώ τ η σ ε  μ έ  ύφος δ ύ σ τ ρ ο π ο ν :

—  Ε ί ν α ι  ή  μ ικ ρ ά  σ ο υ ;  —  Ν α ι ,  ή  Μ α γ δ α λ η ν ή  μ ο υ .
—  Κ α ί  δ ια τ ί δέν μ ο ί τ ή ν  έφ ερές π ο τ ε  νά  τ ή ν  ’¿δ ω , ε ίπ ε ν  άτενιζω ν 

ή δ η  μ ε τ ά  σ το ρ γή ς τ ή ν  ώ ρ α ία ν  κ ο ρ α σ ίδ α . 0 έ λ ε ι ς  νά έ'λθγ,ς αύ’ριον μαζυ 
τ η ς  νά γ ε υ μ α τ ίσ ω μ ε ν  ;

—  Ε υ χ α ρ ίσ τ ω ς , άδελφ έ μ ο υ , ε ίπ ε ν  ή  κ . δέ Κ ε ρ μ α δ έ κ , έκπ ληκτο ς 
δ ιά  τ ή ν  α ίφ ν ιδ ία ν  τ α ύ τ η ν  μ ε τ α β ο λ ή ν  του α δελφ ού τ η ς .

Τ ή ν  επ α ύ ρ ιο ν  μ ή τ η ρ  κ α ί θ υ γά τη ρ  έ γ ε υ μ ά τ ιζ ο ν  π α ρ ά  τ φ  Κ λο α ρ έν , 
ο σ τ ις  ά π ό  τ ή ς  ή μ έρ α ς  τ α ύ τ η ς  υ π εβ λ ή θ η  ε ις  π ά σ α ν θ υ σ ία ν , όπω ς β<Ι°ν 
τό  δυνατόν συχνότεφ ον έ χ η  π λ η σ ίο ν  το υ  τ ή ν  μ ικ ρ ά ν . Α ύ τ ό ς , ον ου- 
δεςς ε ίχ ε ν  ’ίδ ε ι π ο τ έ  μ ε ιδ ιώ ν τ α , έ γ έ λ α  ώ ς τρ ελ λ ό ς  δ ιά  τ ά ς  εΰ φ υ ο λο γ ι·5  
το υ  ξα νθ ο βο σ τρ ύχο υ  εκ ε ίν ο υ  κ ο ρ α σ ιο ύ , ε ις  το υ  οπ οίου κ α ί τά ς  έλα- 
χ ίσ τ α ς  ιδ ιο τ ρ ο π ία ς  μ ε τ ’ ε ΰ χ α ρ ισ τ ή σ ε ω ς  ύ π ετ ά σ σ ε τ ο .

—  Π ρ έ π ε ι  έν τ ο ύ τ ο ις  νά  ά σ χ ο λ η θ ή  τ ις  δ ιά  τό μ έ λ λ ο ν  τ ή ς  μι*Ρ®5 
α υ τ ή ς , ε ίπ ε ν  ή μ έρ α ν  τ ιν ά  πρός τ ή ν  ά δ ελφ ή ν  τ ο υ . ή τ ις  έσ τρ εψ ε π® 
ρ α υ τα  πρός α υ τό ν  β λ έ μ μ α  π ερ ίδ α κ ρ υ . Ή τ ο ιμ ά ζ ε τ ο  νά  τό ν ε ύ χ α ρ ι ί τ θ 
σ η , ά λ λ ’ έ κ ε ϊν ο ς  τ ή ν  δ ιέκ ο ψ εν  ά π ο τ ό μ ω ς : ,  ,  ·

— · Μ η  μ έ  ε υ χ ά ρ ισ τ η ς , τ ή  ε ίπ ε ν . " Ο ,τ ι  θά κ ά μ ω  δ ιά  τ ή ν  ανεψι 
μ ο υ  το θεω ρώ  κα θ ή κο ν  μ ο υ . Κ α ίτ ο ι  α ΰ τ η  δέν φ έρ ει τό  όνομα  (*®?’ 
έ χ ε ι  δ μ ω ς ο λ ίγ ο ν  έ κ  το υ  α ίμ α τ ό ς  μ α ς  ε ις  τ ά ς  φ λ έβ α ς  τ η ς . νΕ χ ε ι  *  
πόν α ν ά γ κ η ν  π ρ ο ικ ό ς , δ ιό τ ι νά  σ ο ί ε ’ίπ ω  τ ή ν  α λ ή θ ε ια ν  δέν ν ο μ ίζω , 
δ ύ ν α τ α ί νά έ λ π ίζ η  π ο λύ  έ π ί  τόν π α τ έρ α  τ η ς .  ’ Ιδ ο ύ  τό ν φ ά κελλο ν  του 
τ ο ν .Π ε ρ ιέ χ ε ι  εκα τ ό ν  χ ιλ .φ ρ .Λ ά β ε  τ α .Μ έ χ ρ ις  ού ν υ μ φ ευ θ ή ,τ ό  κ εφ *  ® 
τ ο ΰ τ ο  τ ο κ ιζό μ εν ο ν  θ έ λ ε ι δ ιπ λ α σ ια σ θ ή . Δ έ ν  θά ε ίν α ι β ε β α ίω ς  πλου 
ν ύ μ φ η , ά λ λ ά  θά δ υνηθή  τ ο υ λ ά χ ισ τ ο ν  νά ά π ο κ α τ α σ τ α θ ή  ά ξιο π ρ ε”

(α κ ο λ ο υ θ ε ί)


